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El Grupo Prats entra en 2024 con paso firme, sabiendo que 
va a ser un año especial, anticipando que muchas cosas 
importantes están por ocurrir.

Pero hablemos de las que ya han ocurrido. Lo que naciera 
como un negocio con altas dosis de osadía por parte de su 
fundador, quien mezcló valor y valores, muestra hoy una 
dimensión planetaria.

Se colocó en la pirámide del modelo de negocio, la 
autoexigencia, el afán de perfeccionamiento y la precisión 
en la producción; y la base se estableció sobre la capacidad 
de resistencia, el instinto para adaptarse a los distintos 
contextos y necesidades, la mejora continua mediante la 
transformación, y por último la simbiosis entre equipo y 
clientela, formada por los profesionales especializados y 
una sociedad necesitada de sus soluciones. 

Por todo ello, en 2024 el Grupo Prats continúa con la misión 
de mirar al futuro. 

100 x 100 innovadores, 100 x 100 vanguardistas,  
100 x 100 humanos… 100 x 100 Prats.

100 x 100
PRATS

FOCUSING ON YOU

grupoprats.com
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DANIÉ GOMEZ-ORTIGOZA
Multi-media artist

LOUISE EBEL
Cultural content creator and author

SARAH DUNICK
Kitesurfing instructor

MARION MOREL
Actress and model
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Milano
Fiera Rho

3rd - 5th

February 2024

GO EYEWEAR ESPAÑA - Ronda del Este, 77-79 4ª planta 08210 Barberá del Vallés, España - 931 988 468 info.marketing@goeyeweargroup.com
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NUESTRA PORTADA: Este 2024 se cumplen 25 
años del lanzamiento de un icono en el mundo de 
las gafas: Silhouette Titan Minimal Art, nacidas en 
la tierra y llevadas en el espacio por astronautas 
de diversas misiones espaciales. Para conmemo-
rar este cuarto de siglo, la nueva generación de la 
TMA regresa con una imagen más dinámica, fres-
ca e innovadora, sin montura, para quienes exigen 
lo mejor en gafas de calidad premium. Llaman la 
atención 4 modelos: Highlight Collection, una vez 
más, sin tornillos ni bisagras, con menos de 2 grs. 
de peso, con una innovadora técnica de acabado 
de lentes, un puente nasal más delicado, varillas 
de titanio más fácilmente ajustables y otros deta-
lles galácticamente emocionantes. 
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Opti 2024, dio el pistoletazo de salida al año en cuanto a ferias del sector se refiere. Del 12 al 14 
de enero, 21.500 profesionales se dieron cita en el recinto ferial de Múnich, batiendo un nuevo 
récord de asistentes. Los visitantes, procedentes de 70 países, acudieron a la feria por la varia-
da oferta de opti, pero también para beneficiarse en este espacio donde pudieron encontrar 
a través de innovadores formatos todas las novedades en cuanto a formación, ventas y pro-
ductos ópticos. En opti participaron cerca de 390 expositores, procedentes de 28 países, que 
representaban a toda la cadena de suministro óptico: desde maquinaria y equipamiento hasta 
lentes de contacto y gafas, pasando por fabricantes de monturas y primeras marcas del sector 
o jóvenes diseñadores.

Ahora, ante la 52ª edición de MIDO, el salón internacional líder del sector de las gafas, ópticos, 
compradores, periodistas y profesionales del sector de todo el mundo nos reunimos en Fiera-
milano Rho, del 3 al 5 de febrero, para conocer de primera mano las últimas tendencias e innova-
ciones en el sector de la óptica. Esta edición de MIDO reúne a unos 1.200 expositores de todo el 
mundo en 7 pabellones de Fieramilano Rho, uno más que el año pasado. Casi 45 países estarán 
representados por expositores que mostrarán sus novedades en las 8 áreas del salón: Fashion 
District, pabellones dedicados a los grandes nombres de la industria; MIDO Tech, la mayor zona 
de exposición internacional centrada en máquinaria, materias primas y componentes; Lenses, 
dedicada a las lentes oftálmicas; Design, reino de los visionarios, y Design Tech, en la encruci-
jada del diseño y la innovación tecnológica; Academy, incubadora de creatividad e invención; 
Start-up, reservada a las pequeñas empresas emergentes, y FAiR East, que acoge a los expo-
sitores asiáticos que, después de dos años, vuelven por fin a representar al mundo empresarial 
del Lejano Oriente.

“Tenemos una gran responsabilidad, que asumimos con entusiasmo cada año, la de ser un baró-
metro del rendimiento mundial de las gafas. Cada año atraemos a Milán a compradores, distri-
buidores y profesionales de todo el mundo, gracias en parte a la valiosa colaboración con la ITA 
(Agencia Italiana de Comercio). Visitantes de más de 130 países abarrotarán los pabellones de 
Fieramilano Rho durante los tres días del salón, haciendo negocios, estableciendo relaciones 
y debatiendo sobre el futuro de la industria, elementos todos ellos que contribuyen de forma 
significativa y, esperamos, positiva a los resultados de los sectores de la óptica y las gafas a lo 
largo del año”, señaló Giovanni Vitaloni, presidente de MIDO.

MIDO es también formación continua, encuentros e interacciones que conforman un calenda-
rio repleto de talleres, seminarios y reuniones sobre diversos temas, desde la profesión óptica 
hasta la creatividad y las tendencias, pasando por el marketing, la digitalización, la sostenibili-
dad y la innovación. A este respecto, la novedad de este año son las MIDO MIDday Talks: todos 
los días a las 12.00 horas, el sociólogo del Future Concept Lab Francesco Morace debatirá sobre 
belleza, diseño y pasión con invitados de renombre internacional como el experto en belleza y 
escritor Diego Dalla Palma, los arquitectos Mara Servetto e Ico Migliore, el chef y maître choco-
latero Ernst Knam. Las MIDday Talks no terminarán con la clausura del evento, sino que conti-
nuarán a lo largo de 2024. Otra novedad es la sección Market Insight: además de las tendencias 
con la periodista Alessandra Albarello y el VP Global Sales & Marketing de Pantone, Francesco 
Tomasello, el sábado 3 de febrero a las 14.00 horas, se presentará el estudio “Purchase Drivers 
for Sunglasses and prescription glasses and the Role of Made in: Italia, Francia, España, Alema-
nia, Reino Unido, EE.UU. y China” de Yoodata. Tampoco hay que olvidar el ciclo de encuentros 
HOW TO?, pensados para la actividad más práctica y cotidiana de los centros de óptica, que 
este año vuelve con nuevos temas: se hablará de comunicación y marketing digital con Silvia 
Butta Calice, Founder&CEO de Orbita Milano, de moda y tendencias con el periodista de moda 
y ensayista Antonio Mancinelli, y de storytelling con el escritor Paolo Ferrarini. Otras citas del 
calendario son la presentación, el sábado 3 de febrero a las 10.30 horas, de los primeros resul-
tados del programa de apoyo al liderazgo femenino en la industria del eyewear Empowering 
Optical Women Leadership, impulsado con ANFAO y la Fundación Bellisario, mientras que el 
domingo 4 a las 14.00 horas será el turno del lanzamiento del programa de certificación de pro-
ducto CSE - Certified Sustainable Eyewear, creado por ANFAO en colaboración con Certottica 
y destinado a impulsar a todo el sector hacia una transición sostenible. Todos los actos tendrán 
lugar en la zona OTTICLUB, a partir de este año situada en el Pabellón 1. 

Los expositores y visitantes de MIDO también podrán asistir, el domingo 4 de febrero a las 
15.00 horas en la zona OTTICLUB, a la entrega de premios: BeStore Design and Innovation, seis 
premios para otras tantas categorías en el Premio Certified Sustainable Eyewear (CSE) a la 
sostenibilidad en la producción de gafas, monturas y estuches, y el premio Stand Up For Green 
al stand con menor impacto medioambiental. 

La Revista Lookvision está presente, un año más, en la feria de Milán, para ofreceros de primera 
mano todas las novedades de la industria óptica, a través de nuestras web: www.lookvision.es y 
www.lookvision.pt, en nuestras redes sociales: Facebook, Instagram y Linkedin, así como en la 
próxima edición de la revista impresa. ¡Nos vemos en MIDO del 3 al 5 de febrero!
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Tecnología DIMS 
para ralentizar la 
progresión de la 

miopía 1

Disponible en 
lente 

fotocromática 
y lente 

polarizada

Para más información sobre las lentes 
oftálmicas MiYOSMART, visita Miyosmart.es

Myopia care for kids.

Protege su forma de
ver el mundo con las 
lentes solares  MiYOSMART
Lentes oftálmicas eficaces y no invasivas 
para la gestión de la miopía, con 
protección frente a la intensa luz del sol. 1-6

1. Lam CSY, Tang WC, Tse DY, et al. Defocus Incorporated Multiple Segments (DIMS) spectacle lenses slow myopia progression: a 2-year randomised clinical trial. Br J Ophthalmol. 2020;104(3):363-368.
2. WSPOS. Sunlight Exposure & Children’s Eyes Consensus Statement. 2016. Available from: https://www.wspos.org/wspos-sunlight-exposure-childrens-eyes-consensus-statement/ (Last Accessed 14/02/2023).
3. Lakkis C, Weidemann K. Evaluation of the performance of photochromic spectacle lenses in children and adolescents aged 10 to 15 years. Clin Exp Optom. 2006;89(4):246-252.
4. Renzi-Hammond LM, Hammond BR Jr. The effects of photochromic lenses on visual performance. Clin Exp Optom. 2016;99(6):568-574.
5. Wu PC, Kuo HK. Effect of photochromic spectacles on visual symptoms and contrast sensitivity of myopic schoolchildren treated with low dose concentration atropine. Invest Ophthalmol Vis Sci. 

2016;57:2484.
6. HOYA data on file. Transmission, traffic light recognition, and UV blocking test for MiYOSMART clear and MiYOSMART sun spectacle lenses. 02/2023. Tests were conducted at room temperature (23 °C).
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Nacidas en la Tierra, llevadas en el espacio
La nueva colección Silhouette Titan Minimal Art inspira a visionarios, tanto en la Tierra como en  
el espacio. Mientras la mayoría de las personas miran las estrellas, los visionarios las alcanzan.

E
n 1999, la Titan Minimal Art se convirtió en una sen-
sación de la noche a la mañana revolucionando el 
mercado de las gafas. El ajuste más ligero y perfecto 
nació de la innovación austriaca. Para conmemorar 
los 25 años de este icono, la nueva generación de la 

Titan Minimal Art regresa con una imagen más dinámica y sin 
montura, para visionarios que exigen lo mejor en gafas de preci-
sión y calidad premium. Dentro de esta nueva colección llaman 
especialmente la atención 4 modelos destacados: Highlight Co-
llection, conquistando el universo a la velocidad de la luz, una 
vez más, sin tornillos ni bisagras y con solo 0.07 onzas (casi 2 
gramos) de genialidad austriaca. Coronada por primera vez con 
una innovadora técnica de acabado de lentes, un puente nasal 
más delicado, varillas de titanio aún más fácilmente ajustables 
y otros detalles galácticamente emocionantes. Estas innovacio-
nes aportan un aspecto fresco e innovador, creando tendencia.

Los cuatro diseños de la Highlight Collection pueden adquirir 
un estilo particularmente único con diferentes tonos de la lente 
y la revolucionaria técnica de coloración parcial del contorno de 
la lente Color Groove. Disponible únicamente con el servicio 
100% Silhouette (lentes y montura Silhouette).
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Las nuevas monturas de la colección Titan Minimal Art, modernas y clásicas, se presentan en una variada paleta de colores que va desde el verde, azul y violeta hasta tonos 
atemporales como el oro, el oro rosa y la plata.

Los 4 modelos Highlight Collection, con diferentes tonos de lente y coloración parcial del contorno de la misma, tienen nombres de constelaciones: Rose Andromeda,  Mint 
Phoenix, Blue Pegasus y Grey Taurus.

Cada modelo lleva el nombre de una constelación. Rose Andro-
meda  es una mariposa futurista que emana gracia y sensualidad 
femenina. Mint Phoenix es una forma femenina inspirada en el 
glamour oversize de los años 70 con una varilla baja, una verda-
dera obra maestra técnica. Blue Pegasus es la forma más clásica 
de la colección que ofrece una geometría masculina rectangu-
lar. El modelo unisex Grey Taurus, destaca especialmente por 
su doble puente con un innovador estilo aviador. 

Se han logrado avances técnicos significativos. La zona de ajus-
te de las varillas se ha mejorado. El puente nasal es más delica-
do y estético, un 20% más delgado y perfectamente alineado con 
las varillas. Las gafas de titanio más adaptables y flexibles del 
mundo se ajustan cómodamente a todos los rostros.

"El espíritu pionero nunca desaparece, innova. Lo que fascinó 
al mundo de la Titan Minimal Art hace 25 años sigue siendo 
totalmente vigente para la próxima generación. Continuamos 

alcanzando nuevos hitos y dando forma al futuro de las gafas 
premium más ligeras", dice Michael Schmied, CMO del Grupo 
Silhouette y nieto de los fundadores de la empresa.

La nueva colección Titan Minimal Art ofrece modelos adiciona-
les modernos y clásicos. La paleta de colores va desde el verde, 
azul y violeta inspirados en la galaxia, hasta tonos atemporales 
como el oro, el oro rosa y la plata.

Como un icono incomparable en el mundo de la moda, Sil-
houette transporta al usuario a dimensiones más allá de la 
imaginación. Esta es la perdurable esencia de la Titan Minimal 
Art, creada para la grandeza y diseñada con ingeniería para la 
máxima ligereza.

www.silhouette.com
www.silhouette.com/newsroom
www.facebook.com/silhouette/
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Simbiosis perfecta entre estilo,  
calidad y sostenibilidad

La colección iGreen 10 con clip-on incluye modelos en una amplia selección de formas, estilos y colores para satisfacer todos los gustos de hombres, mujeres y niños.

Como continuación a la serie iGreen 10, Thema Optical ha lanzado al mercado la 
nueva iGreen 10 Plus, la colección perfecta para quienes aprecian el diseño, estilo, 

confort, ligereza, calidad y sostenibilidad.

D
esde hace años, la línea iGreen eyewear es un refe-
rente mundial como producto tecnológico y versátil, 
cuyas cualidades excepcionales podrán ver los visi-
tantes que acudan a su stand en Mido 2024 (Hall 1 
– Stand F02,F10, G01, G09), en especial las gafas de 

la nueva colección iG 10 Plus compuesta por 18 modelos a cuatro 
colores, versátiles y sostenibles. 

La serie iGreen 10 con clip-on completa esta colección, totalmente 
revolucionaria, con unas monturas completamente nuevas fabrica-
das en un material sostenible de origen natural con bajo impacto 
ambiental y dotadas de unas varillas enteramente rediseñadas a 
nivel estructural y de estilo, un elemento que caracteriza a la co-
lección y brinda un toque fresco y original a la gafa. Se trata, sin 
lugar a dudas, de las mejores monturas jamás fabricadas de la línea 
iGreen y entre las más ligeras del mercado

Esta colección eco-friendly incluye modelos para hombre, mujer y 
niño, en una amplia selección de formas y colores para que cada 
uno encuentre la gafa de sus gustos y la solución perfecta tanto 
para los más pequeños como para sus padres. Una colección que 
hará feliz a todos. Los nuevos modelos presentados tienen dos 
clips solares; de este modo, con una gafa será como tener tres.

La colección es, además, perfecta para quienes están más sensi-
bilizados y atentos a la sostenibilidad medioambiental en los pro-
ductos que adquieren. Es la respuesta a la demanda creciente de 
productos de calidad que respetan el medioambiente. Así, todos 
los modelos están casi totalmente hechos de Rilsan® Clear G850 
Rnew®, un material de origen natural con un impacto medioam-
biental bajo.

www.igreeneyewear.com - www.thema-optical.com
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G
abriele Bonapersona tómo el cargo como Chief Brand Offi-
cer de Marchon en diciembre de 2023, puesto desde el cual 
supervisa la cartera de marcas de Marchon y Altair, así 
como sus respectivos equipos de Gestión de Marca. Con 
fluidez en inglés y francés, además de su lengua materna, 

el italiano, Bonapersona cuenta más de 15 años de experiencia en el sector 
óptico, de los cuales más de 12 han sido en Marchon Eyewear. 

Durante el transcurso de la pasada edición de Silmo París, tuvimos el placer de 
charlar con él en una entrevista en la que explicó a Lookvision el balance que 
hace de su primer año en su puesto directivo, así como de los nuevos proyec-
tos de la compañía, tanto a nivel internacional como en la Península Ibérica. 

Al cumplir su primer año como Chief Brand Officer de Marchon, 
¿qué balance hace de su gestión y cuáles han sido sus principales 
logros hasta la fecha?
Estoy especialmente contento porque mi función es satisfacer y hacer feliz a 
nuestra marca. Cuando pienso en nuestro porfolio y nuestras principales mar-
cas creo que tenemos relaciones muy fructíferas, largas y estables con todas 
ellas. Todas las marcas que estamos desarrollando son las más tradicionales, 
las más importantes desde el punto de vista empresarial. Entre nuestros nue-
vos proyectos destacaré que hoy en día estamos introduciendo Paul Smith en 
el mercado, tenemos un nuevo acuerdo con ZEISS y el  nuevo relanzamiento 
con Karl Lagerfeld, que está funcionando estupendamente, sobre todo en Es-
paña. Estamos muy contentos con lo que estamos consiguiendo.  Ocupamos 
un buen lugar en el sector con nuestras principales marcas: Calvin Klein, Nike, 
Lacoste, Longchamp...y todas están yendo muy bien.

¿Podría explicar brevemente y en detalle las funciones de su cargo 
y como supervisor de la cartera de marcas de Marchon y Altair y 
de sus equipos de gestión de marcas?
Como hemos visto, tenemos una cartera muy amplia que es muy gratificante 
en tres categorías principales: moda y lujo, por un lado; lifestyle y rendimiento, 
y tenemos otra muy transversal: las marcas propias, que es el segmento en el 
que estamos invirtiendo mucho. Tenemos más de 30 marcas que gestionar y 
un equipo muy grande. La mayor parte de mi equipo está en EE.UU. y la otra 
parte en Europa, así que intento ir al menos una vez al mes a Estados Unidos 
para estar con ellos y con la gente, porque creo que el trato directo es muy im-
portante. El teletrabajo se ha convertido en una nueva forma de trabajar, pero 
sigo creyendo que el trato directo y personal, sentarse con la gente, también es 
importante. Y este es nuestro sistema de trabajo actualmente. Mi papel es hacer 
feliz a la marca, asegurarme de que tenemos una relación y una estrategia clara 
que podemos ejecutarla con nuestras marcas, lo que significa trabajar con las 
firmas de una manera muy respetable: de una forma que respete nuestro ADN y 
el medio ambiente, además de asegurar que el negocio sea sostenible.

Tras más de trece años en Marchon, ¿cómo ha visto la evolución 
del sector a lo largo de los años y qué aspectos destacaría del ren-
dimiento de Marchon en este periodo de tiempo?
En primer lugar, lo que me parece más fascinante es que Marchon sigue 
evolucionando; ya sabes, diez años es un largo período en el que te enfrentas 
a momentos en los que sientes que la tendencia está bajando, pero eso nun-
ca sucede en Marchon: nuevos proyectos, nuevas personas, la apertura de 
nuevos mercados, por lo que la empresa está siempre en desarrollo y para mí 
esto es muy atractivo y entretenido porque necesito estar activo en nuevos 
proyectos, lo cual es muy emocionante. Lo que está cambiando mucho es el 
papel de las monturas ópticas en la industria, porque cada vez hay más mon-
turas ópticas y cada vez más gente lleva gafas sin graduar sólo como un com-
plemento que aporta un valor añadido a su look. Por este motivo, cada vez 
creamos más colecciones y partimos de las mismas premisas. En el pasado, 
las gafas de sol eran la tarjeta de presentación de la moda y las gafas ópticas 
se basaban más en las necesidades del mercado. Ahora, ambas colecciones 
forman parte de la misma historia. Así que trabajamos duro para desarrollar 
tanto colecciones ópticas, como de sol que aporten un valor añadido al clien-
te. Por otro lado, en los últimos años nos hemos tenido que enfrentar tam-
bién a la digitalización, que es un proceso más interno que abarca múltiples 
formas en las que nos comunicamos con el público externo de la empresa: 
con las redes sociales, la página web… A este respecto, estamos trabajando 
mucho para tener una web y redes sociales interesantes y de calidad.

¿Qué significa para Marchon formar parte de VSP Vision y qué se 
aportan mutuamente?
Obviamente VSP Vision es un apoyo increíble para Marchon; es una de las po-
cas empresas integradas de gafas desde una perspectiva vertical, lo que signi-
fica mucha gente implicada en el negocio de seguros, monturas, lentes… Mar-
chon realmente completa de una manera muy orgánica la oferta de VSP Vision 
construyendo su negocio, sus miembros y ofreciéndole muchas posibilidades 
para que la gente sea parte de esta red y capitalizar tanto como sea posible los 
ingresos que la empresa proporciona. De esta manera, VSP Vision es funda-
mental en la organización y necesitamos de su ayuda para proporcionar valor 
a nuestros clientes. La oferta de Marchon sería mucho más limitada sin este 
increíble trabajo y por eso es súper importante también que Marchon sea la 
naturaleza internacional de VSP porque VSP tiene presencia muy limitada fue-
ra de América del Norte, donde Marchon es la compañía líder de la industria. 

Las marcas de Marchon son realmente conocidas y emblemáticas 
en el panorama internacional de la moda y la óptica. Qué repre-
sentan para Marchon y qué cualidades y valores destaca de ellas?
En primer lugar, como he mencionado anteriormente, tenemos cinco marcas 
fundamentales que son: Nike, Calvin Klein, Lacoste, Longchamp y Ferragamo. 
Estas son las cinco marcas que representan la mayor parte de nuestro negocio; 

IN FIRST PERSONEN PRIMERA PERSONA [ [

Gabriele Bonapersona
Chief Brand Officer  
de Marchon Eyewear 

“Los ópticos pueden encontrar en Marchon 
una compañía de confianza, que va a cuidar 
de su negocio proporcionándoles muchas 
alternativas de producto, desde moda y lujo, 

hasta deporte y urban fashion”.  
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por ello, tenemos la prioridad de invertir todos nuestros esfuerzos en ofrecer 
en sus productos la máxima calidad. Además, tenemos otras marcas que com-
plementa nuestra oferta de productos y que quizás son más potentes en unos 
mercados que en otros. Así, por ejemplo, Liu Jo es una marca muy fuerte en 
Europa, también en la Península Ibérica. Así, en cada región, además de las cin-
co principales marcas que he mencionado anteriormente, tenemos otras que 
complementan nuestro porfolio. Desde Marchon trabajamos cada día para estar 
seguros de que en cada región nuestras firmas marquen la diferencia y sean las 
preferidas para los ópticos-optometristas y para el consumidor final. 

Pienso por ejemplo en Paul Smith, una marca que tiene una posición dominan-
te en Asia, por lo que estamos trabajando duro para expandir nuestra red de 
distribución allí, poniendo el foco especialmente en Japón, donde es una de las 
marcas top del mercado. Por estas razones debemos de ser muy cuidadosos 
a la hora de elegir las marcas que tenemos en nuestro catálogo de productos. 

En general, ¿a quién van dirigidas las diferentes colecciones de 
Marchon?
Como he mencionado antes, el objetivo de nuestro porfolio es proporcio-
nar ofertas diferentes para los diferentes tipos de clientes, así que cada vez 
más queremos estar seguros de que disponemos siempre de un tipo de 
producto que cubra las necesidades de cada cliente. Por ello,  disponemos 
de un atractivo porfolio de marcas, principalmente con todas nuestras fir-
mas performance, las marcas de moda, hasta las de lujo como pueden ser 
Ferragamo o Victoria Beckham, etc. y estamos muy responsabilizados con 
este aspecto. Tenemos el claro y firme propósito de hacer cada vez más 
fuerte y atractiva nuestra oferta para los ópticos-optometristas. 

¿Qué papel desempeña o puede desempeñar Marchon en el cuida-
do del medio ambiente?
Nosotros somos conscientes de que estamos entre los actores más importantes 
de la industria. Tenemos una historia de 40 años que estamos celebrando este 
año en el que celebramos también los hitos más importantes de la compañía. Por 
eso, desde nuestro rol como uno de los líderes del sector, para nosotros es muy 
importante trabajar para preservar el medio ambiente. Por ello, hace dos años 
publicamos nuestro programa EYES ON TOMORROW, un programa de soste-
nibilidad del cual estamos muy orgullosos porque con él hemos sido pioneros 
en la industria eyewear. Puede que no sepas que hoy en día el 25% de nuestra 
producción es sostenible, pero tenemos claro que estamos comprometidos en 
aumentar ese 25% a más del 50%, algo que realmente nos importa y que forma 
parte de nuestra misión. 
Uno de los principales valores de VSP Vision es la responsabilidad, y esta preo-
cupación se refleja en la forma en que nos relacionamos con nuestros clientes 
y socios comerciales, cuidando de ellos en nuestro día a día y sabemos que el 
cuidado del medio ambiente es también un factor muy importante en esto.

Las fusiones y uniones de marcas en el sector óptico se producen 
continuamente. Se han descartado los contactos de Marchon con 
otra empresa importante del sector para una posible fusión o toda-
vía existe la posibilidad de llegar a un acuerdo?

No puedo comentar nada sobre este tema en concreto. Lo único que puedo 
decir es que la empresa se está desarrollando fuertemente en una perspec-
tiva financiera. Hay un montón de especulaciones acerca de Marchon en un 
potencial de entrar en fusiones, pero por el momento no hay nada concreto.

¿Qué significa Marchon en el sector óptico en general? ¿Cuáles 
son sus principales mercados y qué significa la Península Ibérica, 
España y Portugal?
Nuestro principal mercado es Norteamérica. Somos una compañía ame-
ricana y Marchon allí es el líder. En Europa también tenemos una fuerte 
presencia siendo nuestros principales mercados: Alemania, Francia, Reu-
nido Unido, Italia y la Península Ibérica (España y Portugal), mercados 
que están creciendo y teniendo un rendimiento excelente, especialmente 
después de la pandemia. Nuestro próximo gran proyecto es crecer en Asia. 
Así que, en general, nuestro primer mercado es Norteamérica, seguido de 
Europa occidental y ahora nos estamos introduciendo en Asia.

Tras los cambios del último año en la delegación española, ¿en qué 
situación se encuentra actualmente?
Estamos muy contentos con Pablo Valero en España y los resultados en 
Portugal están siendo excelentes. Estamos muy centrados en la distribu-
ción en la región, sobre todo en España, donde las principales prioridades 
son Liu Jo, Karl Lagerfeld, Calvin Klein y Calvin Klein Jeans, que están ob-
teniendo muy buenos resultados. Estamos muy satisfechos y, en realidad, 
es uno de los mercados más dinámicos de Europa.

¿Cuáles son los objetivos de Marchon a corto y medio plazo y los suyos 
en cuanto al desarrollo de sus funciones como Chief Brand Officer?
Mis objetivos son realmente crear valor para nuestros miembros y nues-
tros clientes, que es el área más importante para nosotros. Asegurar lo que 
podemos ofrecer, lo que podemos entregar de acuerdo con el plan estable-
cido y con nuestros socios. Marchon se diferencia de otras empresas del 
sector por asegurar y cuidar la relación con sus clientes fieles, poniendo 
especial atención en la red de distribución. Estamos trabajando muy bien 
con esta estrategia. A todo el mundo le gusta trabajar con Marchon porque 
somos una empresa que se preocupa por cuidar a los ópticos y por eso creo 
que tenemos un futuro muy brillante por delante. 
Desde mi puesto en concreto quiero asegurarme de que todas las marcas 
que dirijo están contentas, satisfechas con su rendimiento y son capaces de 
traducir nuestro ADN en colecciones que sean representativas de la marca 
de la que procede.

Por último, ¿qué mensaje le gustaría enviar a los ópticos-optome-
tristas y a los clientes finales en general y a los españoles y portu-
gueses en particular?
El mensaje que quiero transmitir es que contamos con un extenso porfolio 
que cubre las necesidades de los distintos tipos de clientes. Los ópticos-op-
tometristas pueden encontrar en Marchon una compañía en la que real-
mente pueden confiar y que va a cuidar de su negocio proporcionándoles 
muchas alternativas de producto. Mi consejo para ellos es que establezcan 
una reunión con Pablo Valero tan pronto como sea posible para discutir 
acerca de todas las oportunidades en términos de progreso de su negocio 
que Marchon puede ofrecerles.

Marchon tiene una cartera con más de 30 marcas en tres categorías principales: 
moda y lujo, lifestyle y las marcas propias.

Gabriele Bonapersona durante un momento de la entrevista con Mari Carmen 
Rodríguez, redactora de Lookvision.
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Gafas de calidad para todos
Independientemente de las preferencias de moda, las generaciones y los rasgos faciales, la firma 
danesa ofrece una amplia gama de gafas que se adaptan a todos los gustos y necesidades del 
usuario. ProDesign amplía ahora su oferta de productos con las nuevas monturas Lined, Proflex, 

Force y Topo, diseños elegantes y sutiles fabricados en acetato, aluminio y titanio.

LINED
Elegancia grabada en metal. LINED es un nuevo concepto que 
captura la elegancia y los detalles sutiles del diseño femenino de 
gafas. Como su nombre indica: LINED, “revestido”, se define por 
una línea de color grabada que fluye a la perfección desde el inicio 
de la varilla, envolviendo la pieza final, para rodear los ojos.

PROFLEX
El movimiento flexible se une a la precisión técnica en PROFLEX. 
Creado a partir de los innovadores diseños de varillas de titanio de 
ProDesign, PROFLEX hereda una zona flexible que se fresa en la 
varilla en un flujo flexible. El aspecto técnico y de ingeniería de la 
montura se ve subrayado por importantes elecciones de diseño, 
como un frontal de aluminio anodizado y la montura de bisagra 
que también sirve como cierre.

FORCE
Aquí está FORCE: un testimonio de la colección Essential de Pro-
design. Forjada en titanio, cada montura destaca por su frente mol-
deado y su curvatura esculpida. Los detalles en relieve de la pieza 
final aportan un detalle de color que hace juego con las varillas.

TOPO
Esta montura, inspirada en las capas de la topografía, crea ingenio-
sas capas de acetato y combina colores a juego en elegantes combi-
naciones. El fresado de la pieza final revela sutilmente las capas de 
color subyacentes, una idea que también se refleja en las varillas, 
revelando el detalle característico de esta montura también desde 
la vista lateral.

www.designeyeweargroup.com -  www.prodesigndenmark.com



Ofrece una comodidad prolongada* 
en visión próxima.

*Encuesta realizada por CSA entre una muestra representativa de 1041 Profesionales de la visión independientes, en 10 países: Francia, España, Alemania, Italia, UK, 
USA, Canadá, Brasil, India, China. Febrero-Abril 2018. Varilux® XR series™ – estudio en el día a día de los consumidores - Eurosyn – 2022 – Francia (n=73 usuarios de 
lentes progresivas). Las lentes Essilor® se consideran como dispositivos sanitarios según el reglamento de la UE 2017/745.

Descubre más aquí

Pregunta por esta medición exclusiva  
de las lentes Varilux®

Personaliza las lentes  
Varilux® XR series™ de tus 
clientes con su Comportamiento 
Visual de Cerca (CVC). 
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Colección Primavera-Verano 2024
Oda al paso del tiempo

La nueva colección Kaleos primavera-verano es un calidoscopio de formas con 30 
gafas de mujer y 12 de hombre; en ambos casos, modelos de sol y de vista.

Este es el año en que KALEOS cumple su décimo aniversario como marca. Una celebración de la 
evolución y la sabiduría adquirida a lo largo de los años. Por tanto, 2024 para KALEOS es un año de 
explorar, reflexionar y honrar el paso del tiempo. Y por esto su nueva colección primavera-verano es 

una oda al paso del tiempo. No podría llamarse de otro modo.

L
a nueva colección refleja, respira y reinterpreta los 10 
años de KALEOS. Es una fiesta visual, un caleidosco-
pio de formas y es el lanzamiento de la colección más 
grande de la historia de la marca. Presenta 30 nuevos 
modelos de mujer (18 modelos de sol y 12 de vista) y 

12 nuevos modelos de hombre (6 de sol y otros 6 de vista). 

No se trata solo de un conjunto de gafas; es una retrospectiva viva, 
un testimonio del viaje de KALEOS, un viaje que habla, respira y 
reinterpreta el paso del tiempo. Es una reflexión de la evolución 
de la marca, una metamorfosis que ha tenido lugar a lo largo de 
una década de dedicación y creatividad. Una colección amplia que 
también rinde homenaje al aspecto fundamental de la identidad de 
KALEOS, la forma bella. 

Cada gafa es una historia contada a través de for-
mas, ángulos y curvas. De lo clásico reinterpreta-
do a lo más vanguardista, es un tributo a la diver-
sidad de formas que ha definido la trayectoria de 
KALEOS. Para resaltar el concepto de belleza del 
paso del tiempo, para la campaña ha elegido mo-
delos más mayores que interpretan visualmente la 
intención de glorificar la madurez en su belleza. 

Estos 10 años como marca están y seguirán estan-
do marcados por la innovación, por la exploración 
del estilo, la identidad y el transcurso de diferentes 
épocas, pero sobre todo por el compromiso de pro-
greso constante. Porque en KALEOS son sensibles 
a la belleza y les complace provocarla.

En su décimo aniversario, la nueva colección de gafas de sol y monturas Kaleos 
resalta la belleza del paso del tiempo, con modelos más mayores que glorifican la 
madurez en su belleza.
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MIDO 2024
Tres días de feria para descubrir lo mejor del universo eyewear

Del 3 al 5 de febrero, MIDO 2024 abre sus puertas. Un encuentro al que acuden ópticos, compradores, 
distribuidores, periodistas y profesionales de todo el mundo para conocer las últimas tendencias, los 
últimos descubrimientos tecnológicos en el campo de la maquinaria y las lentes, forjar relaciones y 

colaboraciones, y hacer negocios.

P
ero MIDO es mucho más que eso: es también 
intercambio, comparación, reflexión sobre el futuro 
de las distintas profesiones que gravitan en torno al 
mundo del eyewear, proporciona a los operadores 
herramientas, espacios y oportunidades para reunirse 

y profundizar sus conocimientos sobre las distintas cuestiones que 
atañen a toda la cadena de suministro del eyewear. Lo hace a través 
de un apretado calendario de eventos que se celebran en el espacio 
Otticlub, que este año se ubicará en el céntrico Pabellón 1, en lugar 
del 3 como en ediciones pasadas.

Pabellones y áreas de exposición

La edición de este año, la número 52, es especialmente impor-
tante porque representa la primera de la era pospandémica en 
la que también estarán presentes expositores asiáticos. Casi 
1.200 expositores de España, Portugal, Alemania, Francia, 
Reino Unido, EE.UU., Japón, India y Corea del Sur, por nom-
brar sólo algunos de los 48 países, pueblan los 7 pabellones 
repartidos por Fieramilano Rho, ampliados ahora en una im-
presionante zona de exposición. Se han creado 8 zonas distin-
tas: Fashion District, templo de los grandes; MIDO Tech, la 
mayor zona de exposición internacional dedicada a máquinas, 
materias primas y componentes; Lenses, dedicada a las lentes 
oftálmicas; Design, el reino de los visionarios y Design Tech, 
donde el diseño se une a la innovación tecnológica; Academy, 
donde la consigna es la creatividad; Start-up, dedicada a las 
pequeñas empresas emergentes, y FAiR East, que acoge a los 
expositores asiáticos.

Los eventos de MIDO 2024

Talleres, seminarios, conferencias, pruebas prácticas y mesas 
redondas son los elementos que hacen de MIDO no solo una 
de las feria de gafas líderes del sector, sino también una opor-
tunidad esencial para que los profesionales se informen, se 
actualicen y aprendan. 

El calendario de eventos incluye encuentros dedicados a la 
profesión óptica, conferencias sobre creatividad, marketing 
y digitalización, mesas redondas diseñadas para explorar el 
tema de la sostenibilidad y la inclusión, como la presentación 
de los primeros resultados del programa Empowering Optical 
Women Leadership, creado con ANFAO y la Fundación Belli-
sario, estudios en profundidad sobre las últimas tendencias y 
talleres sobre aspectos técnico-científicos.

Por otro lado, Belleza, Diseño y Pasión se debatirá con el so-
ciólogo Francesco Morace todos los días a mediodía, con in-
vitados conocidos por el gran público: las charlas del MIDO 
MIDday no terminarán con la clausura de la exposición, sino 
que continuarán a lo largo de 2024.

Introducidos el año pasado, los talleres “HOW to” han sido 
confirmados, gracias al gran éxito de público. Las citas ‘HOW 
to’ estaban pensadas para las actividades más prácticas y coti-
dianas de los centros ópticos: intervenciones concretas sobre 
temas como marketing y comunicación, moda y tendencias, 
storytelling, organización de eventos promocionales, estilo y 
diseño de tiendas, etc.

Los premios

La ceremonia de entrega de los premios que MIDO asigna 
cada año a ópticas, expositores y empresas del sector tendrá 
lugar a las 15 horas en el espacio Otticlub el domingo 4. Junto 
con el BeStore Award, el premio que se otorga a los centros 
ópticos que destacan por su experiencia de compra y atención 
al cliente, y el Stand Up For Green, que llega a su 3^ edición 
y que se otorga al stand que destaca en la feria por su aten-
ción al medio ambiente, también se entregará por segundo año 
el Certified Sustainable Eyewear (CSE) Award, diseñado por 
MIDO en colaboración con ANFAO y Certottica, y que evalúa 
la sostenibilidad en la industria de las gafas, a nivel mundial.

MIDO tendrá lugar en Fieramilano los días 3, 4 y 5 de febrero 
de 2024, en horario de 9:00 a 19:00 horas sábado y domingo y 
de 9:00 a 18:00 horas el lunes.
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Oakley reinterpreta el relato del héroe de los 90, Max Fearlight, para crear un nuevo 
capítulo en el que verá el mundo a través de la lente y los ojos de su hija Maxine. 
Esta nueva protagonista de Oakley Future Genesis representa el sueño de un futuro 
protópico Oakley y unas campañas que parecen venir de otra galaxia.

Toda historia tiene un comienzo. La de Oakley® empezó en 1975. Desde entonces, la marca ha 
creado una visión del futuro que hace realidad en el presente, dando forma a un relato lleno de 
productos que definen la cultura. Ahora, Oakley reivindica su espíritu revolucionario, recurriendo 
a los principios de ayer para escribir el siguiente capítulo pensando en un mañana mejor.  

Ya está aquí Future Genesis: visiones del futuro escritas desde ecos del pasado.

L
a marca trazará un nuevo camino arraigado a su 
ADN. Este cambio fundacional dará lugar a una esté-
tica de marca renovada y un punto de vista creativo 
que influirán en su narración y en las innovaciones 
de productos icónicos. “En Oakley no creemos en 

la predicción del futuro, lo que hacemos es crear el nuestro”, 
ha declarado Caio Amato, responsable de marketing de Oakley. 
“Oakley siempre ha sido conocido por crear su propia visión del 
futuro en todo lo que hace, desde los productos hasta el dise-
ño arquitectónico de los establecimientos. Con Future Genesis 
esta narrativa evoluciona para garantizar que todos soñemos el 
mismo sueño. Hemos reinterpretado el relato de Max Fearli-
ght, nuestro héroe de los 90, para crear un nuevo capítulo en 
el que Max se verá obligado a ver el mundo a través de la lente 
los ojos de su hija Maxine, una joven exploradora muy valiente. 
El resultado es un nuevo contexto de marca fascinante, fiel al 
ADN rebelde de Oakley, pero visto por una lente protópica. Fu-
ture Genesis es nuestra plataforma definitiva para crear nuevos 
productos, nuevas tecnologías y ejecuciones de la marca que 
desafían el estado de las cosas. Al fin y al cabo, la monotonía es 
más dañina que los rayos ultravioletas”.

La primera visión de Future Genesis cobra vida en dos cortome-
trajes que llevan de nuevo a los espectadores al mundo creado 
por primera vez en la película original de Oakley Max Fearlight 
de 1992. Para mostrar la interconexión entre el pasado y el fu-
turo y poner en escena la propuesta protópica de la marca, los 
protagonistas son un padre y una hija. Los fans de la película 
original reconocerán de inmediato a Max Fearlight y el búnker 
en el que empezó a explorar lo desconocido. Max representa 
el pasado, una visión distópica que envolvía todo lo que Oakley 
creaba en el mundo. Future Genesis lleva a Max a emprender 
un viaje de transformación al introducir la última protagonista 
de la marca: Maxine Fearlight, decidida a crear su propio lega-
do. Maxine representa el sueño de un futuro protópico para la 
marca, un sueño que penetra en el trabajo de Oakley y sus cola-
boradores para generar productos que se pueden definir como 
una física de otro planeta elevada a forma de arte, a lo que se 
suman unas campañas que parecen venir de otra galaxia.

“Future Genesis nos da permiso para seguir arraigados al legado 
de nuestra marca y, al mismo tiempo, desafiar los límites de nues-
tra ambición”, asegura Brian Takumi, creativo, alma de la marca y 
vicepresidente de Oakley. “Maxine encarna esa dualidad, honran-
do por igual el pasado y el futuro. El espíritu y el optimismo de los 
que hace gala son los mismos que guían nuestra forma de diseñar 
productos. El núcleo del ADN de Oakley no se basa en seguir ten-
dencias ya existentes sino en crear una visión de lo que podría 
ser. Future Genesis será una plataforma que nos permitirá seguir 
innovando con la tecnología y el diseño para que avancen tanto 
la marca como el sector en general. Se materializará en colabora-
ciones y campañas, impregnando todo lo que lanzamos al mundo, 
desde nuestros sueños hasta los puntos de venta”.

Los productos que aparecen en los cortometrajes cumplen un pro-
pósito que llega más lejos. Max luce las Medusa, un modelo del 
legado de la marca renovado como diseño inmersivo concepto di-
gital para ajustarse a su cometido en un mundo digitalvirtual.

El mundo digital también da forma al real: las gafas de sol 13:11 
inspiradas en las que luce Maxine en los tráileres llegan al 
mercado en enero de este año 2024. Estos teasers son solo el 
principio, llegarán más en los próximos años para celebrar el 
cincuentenario de la marca.
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Eschenbach Optik España celebra su 25 aniversario

Este año 2024 es muy especial para Eschenbach Optik España, ya que se cumplen 25 
años de su andadura profesional en nuestro país. Desde 1999 hasta ahora han pasado 
dos décadas y media y la compañía ha crecido exponencialmente, ampliando su porfolio 

de marcas de prestigio y su distribución por toda la Península Ibérica.

L
a evolución que ha tomado la empresa en el sector de 
la óptica ha sido visible en todos los aspectos y siempre 
con un claro objetivo a sus espaldas: ofrecer productos 
y servicios ópticos de la máxima calidad y garantías. La 
puesta en marcha de la filial española empezó en 1999 

con un equipo de tan solo cinco personas, a las que se sumaron 
dos más en 2000, y una sola colección de gafas con los segmentos 
Titan y TITANFLEX.

Entre 2001 y 2011, la empresa creció exponencialmente consi-
guiendo la distribución de la marca Humphrey’s y adquiere la pres-
tigiosa marca de gafas Brendel, fundada en 1901; asume la distri-
bución de la división Optik, consistente en productos como lupas, 
ayudas visuales y óptica de consumo, incorporándose cinco perso-
nas más a la compañía, y en 2008 logra la licencia y distribución de 
la firma de origen sueco Marc O’Polo. El desarrollo y progresión 
de la compañía se ve reflejado en la obtención de diversos premios 
internacionales de diseño, como el Red Dot Design Award o el iF 
Product Design Award.

2012 y 2020 fueron años de una gran actividad empresarial para Es-
chenbach. Se lanza al mercado Smartlux, la primera lupa electróni-
ca de la firma; se lanzan también marcas de alta calidad y prestigio, 

con un gran reconocimiento por parte de los usuarios, como la co-
lección de grandes calibres para hombre Freigeist; igualmente, se 
presenta la colección de titanio puro Jos.Eschenbach, inspirada en 
los archivos históricos de la compañía con la mirada puesta en el 
futuro; se celebró en 2018 el 30º aniversario de la colección TITAN-
FLEX y se adquiere la licencia de la marca Talbot Runhof Eyewear 
obteniendo, en todos estos años, nuevos premios de diseño, inclui-
do el reconocido Silmo d’Or, para gafas de distintas marcas.

Finalmente, en 2019, Eschenbach logra la cosmopolita licencia de 
MINI Eyewear, tanto para monturas como para gafas de sol, y en 
2021 el grupo Inpecs PLV adquiere Eschenbach integrándola en 
un grupo multinacional líder en el diseño, producción y distribu-
ción de productos ópticos, y ya en 2022 se inició la distribución 
general de las afamadas colecciones O’Neill, Superdry y Botaniq 
con una plantilla en España que alcanzó las 20 personas.

Durante estos 25 años, Eschenbach Optik ha pasado de ser en sus 
inicios una empresa familiar focalizada en unas pocas marcas, a 
prestar servicios en toda la Península Ibérica formando parte de 
un grupo multinacional. El porfolio de productos de la compañía 
se ha enriquecido con las últimas tendencias tecnológicas capaces 
de resolver las problemáticas y necesidades de los ópticos-optome-
tristas, así como innovar con materiales y diseños Eyewear para 
posicionarse como tendencias de moda en todas sus colecciones.

“Desde aquí, a todos los que nos acompañaron y confiaron en no-
sotros en estos 25 años de crecimiento y evolución ¡Muchas gra-
cias!”, agradecen desde la compañía.



Lentes Essilor® Stellest®

*Estudio cuantitativo realizado por CSA entre una muestra representativa de 958 oculistas independientes en febrero de 2019 - Francia, Reino Unido, Alemania, Italia, España, EE. UU., Canadá, Brasil, China, 
India. **En comparación con las lentes monofocales, cuando las usan los niños al menos 12 horas al día todos los días. Bao, J., Huang, Y., Li, X., Yang, A., Zhou, F., Wu, J., Wang, C., Li, Y., Lim, E.W., Spiegel, 
D.P., Drobe, B., Chen, H., 2022. Lentes oftálmicas asféricas para el control de la miopía vs lentes oftálmicas monofocales: Un ensayo clínico aleatorio. JAMA Ophthalmol. 140(5), 472-478. https://doi.org/10.1001/
jamaophthalmol.2022.0401. Las lentes Essilor® se consideran como dispositivos sanitarios según el reglamento de la UE 2017/745.

Ralentizan la progresión de la miopía en un 67% de media**, 
en comparación con las lentes monofocales, cuando se usan 
12 horas al día.

#1 la marca de lentes

más recomendada por los 
profesionales de la visión*
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Mirojeans Eyewear lanza su colección “NEON”
estética futurista y colores vibrantes

La nueva colección de edición limitada Neon de Mirojeans viene llena de diseños 
extra ligeros, con colores brillantes y formas minimalistas.

En la temporada que viene primavera/verano 2024, Mirojeans eyewear, marca propia de  
Natural Optics Group, regresa con una estética más futurista y vibrante que nunca.

L
a colección “Neon”, de Mirojeans, llega cargada de 
intencionalidad, en la que el consumidor y el pro-
ducto harán “match” según el mood que escoja. 
Llena de colores brillantes y llamativos en combina-
ción con formas muy minimalistas y geométricas, 

harán que esta línea de gafas de sol y monturas se vea sumer-
gida en el metaverso y el concepto “figital” que está cautivando 
al mundo en los últimos meses.

Diseños exclusivos de edición limitada, con una nueva línea de 
producto mucho más tecnológica, con una gafa extra ligera de 
tan solo 10 gramos, en contraposición a las monturas con vari-
llas extra bold tanto en graduado como en sol, y otros detalles 
tales como metales a todo color, detalles de laminación peri-
metrales extrafinos en colores muy llamativos, colores neón 
en gran parte de la colección, elementos fluorescentes que bri-
llan en la oscuridad, y una nueva lente polarizada especial para 
conducción en algunos modelos clip-on, entre otras muchas 
particularidades que convertirán esta colección en una marca 
personal y diferenciadora en toda regla, para todo aquel que 
se atreva con ellas.

Encuentra Neon de Mirojeans eyewear en todos los puntos de 
venta asociados al grupo NOG y descubre todas las novedades 
de esta colección en su instagram (@mirojeanseyewear).



@mirojeanseyewear
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Dansharian eyewear ha lanzado nuevos 
modelos creados por Alain Miklitarian

Las nuevas monturas Dansharian asocian clasicismo y modernidad, destacando además su sistema patentado de varillas planas que al plegarse se superponen perfectamente. 
Cada gafa se acompaña con un distinguido packaging.

Los cinco nuevos modelos que presentó la firma en la pasada edición de Silmo para su colección 
“Armenian Soul”, tienen nombres inspirados en ciudades y monumentos armenios: Parz, Erevan, 
Dilidjan, Novarank y Kapan en los que el diseño se funde en perfecta simbiosis con la tecnología y 

los mejores materiales.

L
as nuevas gafas Dansharian 
Eyewear, son distintivas en diseño 
y colores y todas con un sistema 
patentado de varillas planas –FTS, 
Flat Temple System–, que permite 

que las varillas asimétricas se superpongan per-
fectamente sin provocar tensiones ni deforma-
ciones. Los detalles de diseño incluyen varillas 
de acetato translúcido que muestran el núcleo 
metálico de beta titanio finamente cincelado, bi-
sagras remachadas de 7 mm y 10 mm de ancho 
y pesos perfectamente distribuidos para una 
portabilidad óptima. A todo ello unen un diseño 
icónico, una impecable fabricación japonesa de 
precisión y los colores vibrantes de Alain.

Dansharian, marca nacida en 2022 de la colabora-
ción entre Alain Miklitarian y Danshari, está ins-
pirada en el concepto de minimalismo. El motivo 
de la elección de este nombre en particular se 
remonta a los orígenes del diseñador; de hecho, 
aunque todo el mundo conoce la historia de Alain, 
no mucha gente conoce su ascendencia armenia. 
En Armenia el sufijo IAN indica paternidad, por 
lo tanto “hijo de” Danshari y Alain Miklitarian.

Esta colección en la que el minimalismo se encuentra con la genialidad de Alain Miklitarian está distribuida en España por Moppie Eyewear. 
Su Brand Ambassador es Thierry Pallas y su teléfono: + 34 619 46 87 22. www.dansharieyewearjp.com
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Prats registra una gran acogida de la lente DEFOCUS KIDS  
en el mercado europeo y centroamericano  

a través de sus filiales y distribuidores

L
a lente DEFOCUS KIDS ha sido especialmente diseña-
da con una tecnología basada en el desenfoque adapta-
tivo, convirtiéndose en la solución ideal para aquellos 
profesionales que quieran dar un paso seguro en el 
campo de la gestión de la miopía. Con DEFOCUS KIDS 

se reducen las aberraciones refractivas presentes en la periferia, 
ya que las imágenes situadas en esta zona tienden a enfocarse más 
cerca de la retina y se consigue un efecto corrector integral.

Desde Prats, indican que el uso de las lentes DEFOCUS KIDS es-
taría indicado si se produce un incremento de más de media diop-
tría en el último año y un aumento de la longitud axial por encima 
de lo que corresponde según la edad del niño. Desde la compañía 
inciden en la importancia de seguir un protocolo de actuación para 
que el tratamiento sea efectivo. Sus recomendaciones diarias son:
•  Incrementar el tiempo de uso de la visión lejana.
•  Hacer actividades al aire libre.
•  Seguir una dieta equilibrada.
•  Usar una montura estable.
•  La distancia de trabajo con el ordenador debe ser de 65 cm.
•  Hacer descansos de 20 segundos cada 20 minutos si se realizan 

tareas prolongadas en visión próxima.
•  Leer a 40 cm.
•  Usar el móvil entre 35 y 40cm.

Asimismo, durante el tratamiento se deben realizar revisiones pe-
riódicas analizando el estado refractivo, la visión binocular, segui-
miento de la longitud axial y comprobación continua del centrado 
de las lentes. “La comunicación con los padres es fundamental du-
rante todo el proceso ya que deberán controlar el tiempo de uso 
de las lentes durante todo el día, ser meticulosos para organizar 
y cumplir con todas las revisiones necesarias y estar informados 
puntualmente de cómo evoluciona el caso” afirma Cortes Pozo, 
Product Manager de Prats.

Hace unos meses, Prats comunicaba tanto el lanzamiento de la len-
te DEFOCUS KIDS como el protocolo detallado de actuación para 
llevar a cabo una correcta gestión de la miopía y los comentarios 
positivos han llegado rápidamente. La compañía está recopilando 
la valoración recibida por parte de los ópticos-optometristas de Eu-
ropa y Centroamérica y está elaborando un estudio para recoger 
su nivel de satisfacción con este producto tan innovador. Recorde-
mos que Prats es el único fabricante de lentes oftálmicas con dos 
soluciones para la gestión de la miopía y DEFOCUS KIDS es la 
única lente disponible en el mercado con desenfoque adaptativo 
variable.

Si quieres más información sobre las lentes para la gestión de la 
miopía de Prats puedes contactar en el teléfono: 902 230 260.
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TRENDSTENDENCIAS [ [

LACOSTE
La firma presenta un estilo femenino de gafas de sol en la colección 

Premium & Heritage. El modelo preferido por la embajadora mundial 
de Lacoste e icono del tenis y la moda Venus Williams, forma parte 

de un proyecto especial y de una campaña de comunicación mundial 
que abarca todas las categorías de productos de la “Maison” francesa. 

Con atrevidas formas geométricas y el monograma Lacoste, es la 
expresión de su historia y tradición. Las nuevas gafas de sol de 

moda (L6021S) realzan el encanto urbano de la marca y personifican 
el enfoque innovador de la estética sofisticada con  sus siluetas 

modernas y llamativas. www.marchon.com/www.lacoste.com

NIKE
La última colección óptica de Nike ofrece la durabilidad y la comodidad 

personalizada en gafas ideales para el uso diario con monturas 
diseñadas con Acetate Renew de Eastman, un material que contiene al 
menos un 20 % de contenido reciclado por peso (sin incluir las lentes). 

La nueva colección ofrece ocho nuevos estilos ópticos en cuatro 
combinaciones de colores cada uno. Los nuevos diseños presentan 
lineas livianas que se adaptan perfectamente a todas las formas y 

tamaños de rostro. Además, incorporan duraderas bisagras con resorte 
combinadas con puntas de varillas suaves y recubiertas de goma para 

un ajuste cómodo durante todo el día. www.marchon.com

CIONE 
El equipo de diseño de la cooperativa, del que también forma parte un 
comité de ópticos, lanza la colección de monturas Natuverso, que hace 
real la interacción de dos mundos opuestos: el natural y el digital, con 

una paleta de colores cargada de contrastes. Segunda ecosostenible de 
la marca Cione, esta línea está compuesta por 16 modelos, ocho para 
ellas, siete para ellos y uno unisex, todos fabricados con materiales 
biodegradables y/o reciclados, como el acero quirúrgico y un tipo 

especial de acetato. Por supuesto, estuche y gamuza son igualmente 
respetuosos con el medio ambiente.

J.F.REY
El modelo Carolina, de J.F. Rey, reinventa con audacia el clásico “ojo de gato”. 

Inspirado en los 70, fusiona el encanto contemporáneo con un toque de nostalgia 
retro jugando con el contraste de formas y espesores en un estilo, audaz, 

original e inconformista para celebrar la individualidad. Su diseño distintivo 
presenta cortes atrevidos en espesores glamurosos y una paleta de colores 

moderna y personalizada: un trío gráfico característico de rojo, negro y blanco 
cristalino (color 0830), un dúo elegante y asertivo en blanco y negro (color 0010) 

y resplandores rosados translúcidos (color 8022). Los efectos biselados y la 
laminación del acetato resaltan un juego de transparencias y luces. Equipado con 

bisagras Flex, el modelo combina estilo con comodidad y ligereza.

CENTROSTYLE
La firma, distribuida en nuestro país por La Sede Óptica, 
ha lanzado dos nuevos diseños dentro de su colección de 
monturas fabricadas con TR90. El modelo F0536 es una 

montura contemporánea hexagonal con colores brillantes 
y sin charnela flex. Por su parte, el diseño F0537 viene con 
una divertida forma geométrica y en colores vibrantes, para 

un público al que le gusta arriesgar sin dejar de llevar un 
producto ligero y cómodo. Para más información: 91 128 
70 16 o a través del mail: pedidos@lasedeoptica.es

SERENGETI
Fabricado en Italia, producido de algodón natural, el acetato de 

celulosa de las gafas Serengeti no sólo está hecho a mano para ser 
ligero, sino que al ser maleable a altas temperaturas se convierte 

en hermosos diseños hechos casi a medida y con colores brillantes. 
Las nuevas Nelson son un ejemplo de gafas realizadas en acetato. 

Modernas, de montura gruesa y disponibles en cuatro colores 
diferentes, las Nelson son una de las gafas más demandadas de 

Serengeti para esta nueva temporada. Tienen base curva 6 y clip-on 
con lente antirreflejante.
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ANDY WOLF 
Pantone ha anunciado el color del año 2024: Peach Fuzz (“pelusa de 
melocotón”), un tono melocotón suave y aterciopelado cuyo espíritu 

omnicomprensivo enriquece el corazón, la mente y el cuerpo… Y de eso 
tratan las gafas de sol Andy Wolf Buttercup: muy femeninas, en acetato 

y formas mariposa, ojo de gato y redondeadas, con lente degradé y, 
por supuesto, luciendo el color de 2024: ese melocotón que puede 

describirse como un beige anaranjado cálido y dulce.

LIGHTBIRD 
Lightbird, marca 100% Made in Italy, ha presentado la colección  

Light-Joy, con modelos femeninos, masculinos y unisex, en acetato, en los 
que destaca el equilibrio entre formas y colores. Un guiño a las nuevas 
generaciones. Entre los modelos presentados destacan: Boogeyman, 

Caterpillar, Machaon, y Meadow. Boogeyman es una montura óptica de 
doble puente para hombre, con frente marrón y habana, detalles en azul 
claro y varillas en azul cristal. La montura masculina de vista Caterpillar 

tiene frente verde botella y varillas Cubic Honey Havana. Machaon es un 
modelo óptico para mujer con frente minimalista cat eye en Cyclamen 
y varillas en Ethereal Grey. Por último, Meadow es una montura óptica 

femenina con frente Deep Blue y detalles en varillas Electroshock.

LINDA FARROW X PEOPLE FROM BARBADOS
Las colaboraciones personalizadas Peoples from Barbados continúa con la 
conocida marca británica de gafas de lujo, Linda Farrow, y el lanzamiento 

de un nuevo y lujoso diseño unisex. Continuando con el evocador tema 
de la luz y el color de los atardeceres de Baján, el diseño de colaboración 
representa una nueva y vibrante interpretación de un clásico atemporal 
de Linda Farrow, con una forma unisex cuadrada. La montura, de estilo 
atemporal y versátil, es ideal para muchas formas de cara y su ajuste es 

muy cómodo gracias a la forma precisa del puente nasal.  
www.lindafarrow.com - www.peoplesfrombarbados.com

LOOK
Siguiendo su saber hacer en artesanía y diseño, y haciendo del esculpido 
del acetato toda una declaración de intenciones, Look propone dos nuevas 

monturas de acetato en su Colección MODA mujer. Formas actuales, 
propuestas en dimensiones elegantes con líneas cuadradas (mod. 75372-

73) y redondeadas (mod. 75374-75), hacen del trabajo del acetato una 
característica destacada, fresando las líneas de las pestañas para jugar con 
las transparencias y los grosores. En cuanto al color, el negro y el habana 
son icónicos, mientras que las transparencias rosa fucsia y verde cerceta 

en un modelo, rojo rubí y verde oliva en el otro, son la oferta para un 
enfoque más emocional de "llevar" el color.  www.lookocchiali.it

EKKIU
Swiss Eyewear Group (International) AG, fuerza creativa de las gafas 
de sol INVU, anuncia el lanzamiento en Mido de EKKIU, colección de 
gafas para los amantes de la moda, siendo Italia y Grecia los mercados 

de lanzamiento iniciales. Con sus raíces en una palabra del argot italiano 
de la Generación Z que significa "más y más", EKKIU significa más 

moda, más calidad y más diversión. La nueva línea de inspiración retro 
y un toque moderno, está diseñada y fabricada en Suiza, elaborada a 

mano en acetato respetuoso con el medio ambiente, equipada con lentes 
Tritan de alta gama de Eastman y con colores de las monturas a juego 

con los tonos de las lentes.

WOODYS
La actriz internacional Emma Roberts, sobrina de 
Julia Roberts, ya forma parte de la Woodys Family. 

La estrella de Hollywood de American Horror 
Story o Scream Queens lleva el modelo Nicola 04, 
una montura de acetato italiano de gran calidad, 

transparente, con detalles de color rojo en el frontal.

TRENDSTENDENCIAS [ [
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NIRVAN JAVAN
El viaje estilístico de Nirvan Javan regresa a lugares familiares. Inspirándose 
nuevamente en metrópolis incomparables, la marca presenta ampliaciones de 
sus colecciones TOKYO, TORONTO y MARRAKECH. Elaborados a mano en 
Japón con acetato japonés y titanio, encarnan la elegancia de la modernidad. 

¡Los ojos deben viajar!

ZEISS 
ZEISS presenta dos nuevos modelos de graduado Essentials de 
diseño atemporal e insuperable confort realizados en Ultem® 

combinado con acetato de primera en los extremos de las varillas. 
El modelo ZS2353 tiene frente rectangular minimalista y atemporal 

y una paleta cromática en opciones mate: azul, negro, rojo, 
amarillo ácido y petróleo. ZS23540 tiene frente redondeado  y está 
disponible en cinco colores mate: naranja, negro, azul, caqui y rojo. 

Ambos diseños incorporan el logotipo de ZEISS en las bisagras 
personalizadas integradas y la inconfundible laminación en azul 

índigo en los extremos de las varillas. www.marchon.com

ROBERTO CAVALLI
La primera colección Roberto Cavalli creada por De Rigo Vision consta de 
16 gafas de sol y 14 de vista. Cada modelo destaca detalles exclusivos que 
evocan los símbolos icónicos de la marca: la serpiente, el Fang o Diente 
de tigre y el estampado Freedom de cebra. Unos detalles que hacen que 
las nuevas propuestas de gafas sean únicas, sofisticadas y sensuales. El 

logotipo lettering y el monograma dorados embellecen aún más estas gafas. 
www.robertocavalli.com - www.derigo.com

TREE SPECTACLES
La firma italiana presenta Coloristic Collection, que incluye 24 modelos 
oftálmicos en acetato y bioacetato. Basados en un fascinante estudio del 
color y sus combinaciones, los modelos de la línea son el resultado de 
una minuciosa investigación sobre el modo en que los colores pueden 
combinarse, equilibrarse y manipularse para transmitir sensaciones y 
sentimientos únicos. La colección Coloristic se distingue además por 
su calidad superior y la complejidad de la producción de los modelos. 

Cada detalle, desde el diseño inicial hasta el montaje final, se aborda con 
esmero y savoir-faire artesanal. www.treespectacles.com

BAYRIA EYEWEAR
La firma rinde homenaje al genio creativo de Anna Piaggi con 

AnnAcronista, una edición limitada compuesta por 100 gafas de sol y 
un sombrero creado por Pasquale Bonfilio, sombrerero de Apulia con 

atelier en Milán, cuyas creaciones son solicitadas por Paris Hilton, Rossy 
de Palma, Eva Herzigova, Monica Bellucci, Miss Keta, Achille Lauro y 

Donatella Rettore, entre otras. AnnAcronista es una gafa de sol atemporal, 
estilo mariposa, en acetato negro, en contraste con una placa beige. Líneas 

casi imperceptibles permiten que el color subyacente aflore en el perfil 
inmediatamente anterior a la lente y en el lateral, donde una gruesa varilla 

de forma irregular y puntiaguda contrasta con la delicadeza del frontal. 
www.bayriaeyewear.com

COOL VISION
El mejor acetato Mazzuchhelli se viste de vivas tonalidades pastel 

translúcidas, alegres y juveniles, en las nuevas monturas de vista Cool 
Vision –marca de Camarón Visión– para la temporada primavera-

verano 2024. Como vemos en el modelo CV16159, de atractiva forma 
pantos unisex y puente de cerradura, su estética retro marca la pauta 

de las tendencias actuales y su silueta de perfiles finos, cómoda y 
ligera, visten de sencilla y fascinante elegancia el rostro de ellas y 

ellos, aportándole luminosidad, dándole un toque de modernidad y 
convirtiéndose en el mejor aliado para los cualquier estilismo. Seguro 

que te gustan y no es difícil atreverte a añadirlas a tu look.
www.coolvision.es - www.camaronvision.com
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SILMO Estambul 2023, un décimo aniversario de éxito

Para poner el broche de oro a la celebración de sus 10 años de historia, se organizó 
la primera edición de los Premios Silmo Estambul.

Silmo Estambul celebró con éxito su décimo aniversario, batiendo un nuevo récord 
de asistentes (13.385 visitantes) y reuniendo a más de 500 expositores.

La exposición internacional de óptica turca celebró, del 23 al 26 de noviembre, su décima edición, 
reuniendo a más de 500 expositores y marcas. Durante los cuatro días de feria, casi 13.400 visitantes 
pudieron disfrutar de la experiencia Silmo Estambul.

S
ILMO Estambul, que se celebró por primera vez en 
2013, ha confirmado con su última edición su posición 
de liderazgo y continúa su expansión por Turquía, así 
como por Europa del Este, Asia Central, Oriente Medio 
y el Norte de África. Más de 500 expositores y marcas 

se dieron cita para crear un evento a gran escala, reuniendo a toda 
la industria óptica y de gafas turca junto a las principales empresas 
internacionales. Durante cuatro días, del 23 al 26 de noviembre, 
un total récord de 13.385 visitantes (+13% con respecto a 2022) –de 
los cuales el 80% eran turcos y el 20% extranjeros, procedentes de 
no menos de 93 países– acudieron a explorar la experiencia Silmo 
Estambul y a descubrir un entorno dinámico, de sinergias, innova-
ción y convivencia.

Para orientar e inspirar a los profesionales, Silmo Estambul creó 
su Foro de Tendencias, un espacio que mostraba las principales 
tendencias a través de una selección temática de monturas ópticas 
y de gafas de sol de los expositores presentes en el salón. No podía 
faltar el espacio Futurology, que permitió a los visitantes probar 
productos inteligentes, descubrir nuevas innovaciones en realidad 
virtual y experimentar con un enfoque innovador de la producción 
sostenible. La formación se puso de relieve con Silmo Academy, 
un espacio dedicado a conferencias que ofrecen una visión de los 
importantes retos y desarrollos a los que se enfrenta el sector. 
Profesionales y estudiantes disfrutaron de esta oportunidad para 
enriquecer sus conocimientos y profundizar en la industria.

Silmo Estambul Awards

Y para celebrar sus 10 años de historia, el salón inauguró los Pre-
mios SILMO Estambul, concedidos a los líderes de la industria 
óptica turca en reconocimiento a su excepcional contribución y su 
compromiso continuo con la excelencia en el sector.

Categorías y ganadores:

-  Firma turca que marca la diferencia: Sauren, por Etiler OptikT
-  Exposición de una marca Internacional (categoría está reservada a 
las marcas internacionales representadas en la feria): Silhouette, por 
Ser Optik 

-  Mejor producción Local – Gafas de sol: Swing, de Prestij Optik 
-  Mejor producción Local – Monturas Ópticas: Mooshu, de Gülce 
-  Mejor Producción Local – Lentes: Lentes Ópticas Novax, de Beta 
Optik 

-  Mejor stand de Silmo Estambul 2023: Cemfa Optik 
-  Tienda Óptica: Este prestigioso premio especial tiene como objetivo 
promover la profesionalidad ejemplar, fomentar la excelencia entre 
las empresas y los servicios del sector y favorecer el desarrollo.

La próxima edición de Silmo Estambul se celebrará del 20 al 23 de 
noviembre de 2024.
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 comienza el año 2024

con dos nuevas incorporaciones:

 Óptica Ávila y

 Óptica Rocafort (Valencia).

La incorporación de estas nuevas ópticas es parte 

de nuestro proceso de expansión y desarrollo 

en España. En estas nuevas localizaciones, 

buscamos acercar nuestros servicios de calidad 

a más personas en diferentes regiones del país y 

reafirmamos nuestro compromiso de ofrecer la mejor 

atención personalizada a nuestros clientes.

Ambas ópticas cuentan con un equipo de 

profesionales altamente capacitados y con una 

amplia experiencia en el sector.  Además, ofrecen 

una gran variedad de productos y servicios, 

desde gafas de marcas exclusivas, graduadas y 

de sol, hasta lentes de contacto y audífonos.

 da la bienvenida a sus nuevos 

centros asociados, con toda la confianza en 

afrontar juntos y con éxito los próximos retos.

¡Gracias por elegir !

VISTALIA incorpora nuevas 
ópticas en su EXPANSIÓN 
NACIONAL de 2024
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L
a Óptica Solidaria ZEISS en Missirah (Senegal) 
fue inaugurada recientemente con la presencia de 
destacadas autoridades políticas y sanitarias del 
país africano. La óptica va a permitir resolver sus 
problemas de salud visual a población en riesgo de 

exclusión de una comarca amplia, que hasta ahora no disponía 
de un referente en este sentido. Este proyecto es el ejemplo 
perfecto de colaboración, de sostenibilidad y de mejora de la 
salud visual que forman parte del ideario de ZEISS. "Estamos 
muy satisfechos con los resultados, presentes y sobre todo fu-
turos, de esta acción de cooperación internacional, que está en 
perfecta sintonía con la política ESG de ZEISS Vision España. 
Pero, además, quiero felicitar públicamente a Mario Hidalgo, 
voluntario de nuestro equipo que se ha involucrado personal-
mente en el trabajo de campo en Senegal. Su altruismo es un 
claro ejemplo de que los valores de nuestro personal son tam-
bién los valores de nuestra compañía", afirma Beatriz Reifs, 
directora de RRHH de ZEISS Vision España.

Mario Hidalgo: “Como profesional, me aporta una satisfac-
ción enorme dar soluciones ópticas a personas que, sin esta 
acción, difícilmente las podrían conseguir; como persona, es 
una experiencia única, verdaderamente conmovedora. Como 
es lógico, lo que más impresiona son patologías en niños, y 
especialmente aquellas que pudieron ser evitadas con un tra-
tamiento adecuado o con los cuidados y protecciones debidas. 
Ahora, gracias a la nueva Óptica Solidaria, podemos empezar 
a hablar de prevención y de soluciones. Yo también confirmo 
la máxima de la cooperación internacional: te acabas trayendo 
más de lo que das. He aprendido mucho de su forma de vida. 
¡Se puede vivir sin estrés!”.

¿Por qué decidiste hacer este viaje?

Siempre quise hacer algo así, aportar mi granito de arena para me-
jorar la calidad de vida en países en vías de desarrollo. Ya en 2018 
quise ir a Mozambique en acción similar, pero no pudo ser. Cuando 
surgió esta nueva oportunidad, ni me lo pensé. Ha sido una expe-
riencia corta pero intensa, que espero repetir con más tiempo.

¿Qué es lo que más te llamó la atención en tu viaje a Senegal? 

La mala calidad de las construcciones. Hay muchas casas inacaba-
das o en mal estado donde viven familias muy numerosas. Las co-
municaciones dejan mucho que desear, carreteras en muy mal es-
tado o simplemente inexistentes, caminos bacheados como única 
vía de comunicación entre ciudades... Como ejemplo de esto que 
digo, desde el aeropuerto de Dakar a Missirah hay 240 kilómetros, 
que se tarda seis horas en recorrer en coche. También me llamó 
la atención el exceso de basura y plásticos en las calles. No hay 
un servicio público de recogida de residuos. Pero, sobre todo, la 
calidad de la sanidad pública es muy deficiente. En el lado positivo, 
los senegaleses son personas felices con lo poco que tienen, visten 
bien, son aseados, viven sin estrés y, lo mejor de todo es la alegría 
contagiosa de los niños, son una maravilla. Nosotros tenemos mu-
cho que aportarles, pero también mucho que aprender de ellos.

¿Cuáles son los principales problemas a los que debe 
hacer frente los habitantes de Missirah?

No tienen carreteras. Su única vía de comunicación es una pis-
ta en mal estado en casi 100 kms a la redonda, aunque se está 
trabajando en una nueva carretera. El mar es también su me-
dio de comunicación. A nivel sanitario, el centro de salud de la 
comarca es precario. Cuenta con muy pocos medios, y el hos-
pital más cercano está algo más de 1 hora en coche. Como es 
bien sabido, la sanidad empieza muchas veces por la higiene, 
por tener un servicio de recogida de basuras y limpieza de ca-
lles. Sin embargo, es habitual ver a niños jugando entre mon-
tones de plásticos y latas, un auténtico foco de infecciones.

Háblanos del proyecto Óptica Solidaria. ¿Qué objetivo 
tiene y cómo se va a gestionar?

El proyecto va unido a un centro odontológico y oftalmológico, 
y su objetivo es prestar un servicio integral en esas dos áreas 
sanitarias a toda la región. ZEISS tiene como aliados a la Fun-
dación Dentistas Sobre Ruedas y también a la Fundación Cio-
ne Ruta de la Luz. Se gestiona con equipos multidisciplinares 

Mario Hidalgo
Empleado de ZEISS 

Vision España y óptico-
optometrista voluntario 
en Óptica Solidaria en 

Missirah (Senegal)

INTERVIEWENTREVISTA [ [



47

que se turnan en periodos de 15 días. A nivel óptico, hacemos 
un cribado de patologías remitiendo si procede a cirugía of-
talmológica y dando soluciones ópticas al paciente que lo ne-
cesite. Las patologías más habituales son cataratas, pterigión, 
queratitis… Disponemos de taller óptico con un amplio estoca-
je de lentes donadas por ZEISS Vision España y monturas de 
sol y graduado donadas por la Fundación Cione Ruta de la Luz.

¿Es importante para ti trabajar en una empresa que pro-
mueva acciones solidarias? 

Por supuesto. ZEISS me ha dado la oportunidad de vivir esta 
experiencia maravillosa, humana y profesionalmente, y, evi-
dentemente, me sentí orgulloso cuando comprobé la cantidad 
de lentes donadas por ZEISS y fui consciente de la colabora-
ción que nuestra empresa ha hecho en este proyecto.

Y a ti, como profesional del sector óptico, pero también 
como persona, ¿qué te aporta ser parte de estas acciones?

Como profesional, me aporta una satisfacción enorme dar so-
luciones ópticas a personas que, sin esta acción, difícilmente 
podrían conseguirlas. Como persona, es una experiencia úni-
ca, con sentimientos indescriptibles. Y, por supuesto, yo tam-
bién confirmo la máxima de la cooperación internacional: te 
acabas trayendo más de lo que das. He aprendido mucho de su 
forma de vida. ¡Se puede vivir sin estrés!

¿Tuviste la oportunidad de conocer algún caso que te 
impresionara?

Sí claro. Como es lógico, lo que más impresiona son patologías en 
niños, y especialmente aquellas que pudieron ser evitadas con un 
tratamiento adecuado o con los cuidados y protecciones debidas. 
Niños con ojos sin visión por traumatismos, queratoconjuntivitis 
no tratadas, malas cirugías, etc. Te impresiona mucho compro-
bar como problemas visuales que en países desarrollados son 
fácilmente evitables, allí, provocan una visión deficiente, o aún 
peor, la ceguera. Ahora, gracias a la nueva Óptica Solidaria, pode-
mos empezar a hablar de prevención y de soluciones.

¿Cómo crees que puede beneficiar a la población contar 
con unas gafas nuevas? ¿Crees que puede ser importan-
te, por ejemplo, para el futuro de esos niños?

Por supuesto, evitar ambliopías (ojo vago) con el uso de gafas 
es importante, al igual que el uso de gafas de sol. Hay, como 
decía antes, mucha incidencia de queratoconjuntivitis solar. 
En adultos el uso de la tecnología, ordenadores, móvil… tam-
bién va en aumento y demandan soluciones ópticas a esa fatiga 
ocular. Realmente, he podido constatar que la prevención en 
materia de salud visual, les puede cambiar la vida, y, sobre 
todo a los niños, su futuro.

El objetivo de la cooperación es generar un referente 
en un centro a la vez sostenible. Y eso es lo que se ha 
conseguido…

El centro tiene una organización muy sólida y por supuesto 
sostenible económica y humanamente. Lo que palpé es que 
va más allá del tema sanitario. Hay educadores que visitan 
colegios para inculcar normas de higiene o la gestión de las 
basuras, se trabaja con organismos locales para implantar un 
sistema de recogida de basuras con contenedores a tal efecto, 
abordar mejoras en las comunicaciones e incluso ofrecer ser-
vicios de formación y equipamiento al equipo de oftalmología 
de la zona. En definitiva, soy optimista con el futuro.

¿Te emocionaste en algún momento?

De eso no hay duda. Una experiencia de este tipo emociona. 
Fueron pocos días, pero muy intensos. Cayeron muchos lagri-
mones el día de la despedida, míos y de todo el equipo.

Muchos de los objetivos de las Naciones Unidas tienen un 
aspecto en común, todas las personas, en todas las partes 
del mundo, deberían tener los mismos derechos. Como em-
presa que opera a nivel internacional con cadenas de valor 
y suministro globales, ZEISS es consciente de su respon-
sabilidad con las personas y el medio ambiente. Por este 
motivo, la Junta Ejecutiva de Carl Zeiss AG ha adoptado una 
Declaración de política sobre el respeto y la promoción de 
los derechos humanos y la protección del medio ambiente, 
que refleja dicho entendimiento y complementa el Código 
de conducta de ZEISS para todo el grupo. Programas como 
la óptica solidaria en Missirah refuerzan el compromiso de 
ZEISS en materia de responsabilidad social y como las polí-
ticas de ESG son estratégicas para la compañía.



EN SEIKO, LO ENTENDEMOS.

Sabemos el esfuerzo que requiere la gestión 
de tu negocio y atender al mismo tiempo a tus 
pacientes, con total disponibilidad y el mayor de 
los compromisos.

Es por eso que creamos el Programa Seiko Vision 
Specialist, una red exclusiva y de marca compartida 
para ópticos independientes, que permite que los 
profesionales de la visión sigan siendo totalmente 
independientes.

Encuentra más información 
escaneando el código QR
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opti 2024 abrió la temporada de ferias del sector
21.500 profesionales se dieron cita en Múnich

El equipo de la feria opti mostró su satisfacción por los excelentes resultados logrados.

Los visitantes traspasaron las entradas de Messe München para descubrir las 
últimas innovaciones y tendencias de la industria óptica en opti 2024.

La edición de opti de este año inspiró a los ópticos y dio el pistoletazo de salida a la temporada 
de ferias del sector, batiendo un nuevo récord de visitantes: 21.500 profesionales y casi 390 
expositores, procedentes de 28 países. En los tres días del evento celebrado los días 12, 13 
y 14 de enero en el recinto ferial de Múnich, hemos podido descubrir todas las novedades en 

productos ópticos, ventas y formación.

L
os éxitos de ventas de los expositores y la comunicación 
de nuevas tendencias, innovaciones e inspiración en nue-
vos formatos a través del programa de eventos de la feria 
contribuyeron en su justa medida a crear un espíritu de 
comunidad. El ambiente de entusiasmo que se respiraba 

físicamente en los pabellones durante los tres días de la feria fue el 
resultado de la estrecha colaboración entre el equipo de opti, los 
expositores y los representantes del sector. Por supuesto, las cifras 
también reflejaron el éxito, sobre todo los 21.500 visitantes del sec-
tor procedentes de 70 países. Los visitantes valoraron su asistencia 
a la feria de forma muy positiva: El 93,4% de todos los visitantes 
calificó el ambiente de opti 2024 de bueno a muy bueno, el 92,6% 
calificó opti 2024 de bueno a muy bueno en general y el 82,4% tiene 
previsto realizar pedidos o encargos después de la feria.

Los casi 390 expositores, procedentes de 28 países, representaban 
a toda la cadena de suministro óptico: desde maquinaria y equipa-
miento de tiendas hasta lentes de contacto y gafas, pasando por 
fabricantes de monturas y primeras marcas del sector o jóvenes 
diseñadores independientes. Las cifras de los expositores son casi 
inmejorables: El 94,5% de todos los expositores calificaron la cali-
dad de los visitantes en su stand de buena a muy buena en térmi-
nos de interés por los productos, el 91% de ellos calificaron opti 
2024 de buena a muy buena en general.

“opti prosigue su exitosa trayectoria. Los comentarios de visitantes 
y expositores en numerosas conversaciones han confirmado que 
nuestro concepto de feria y la fecha de enero son absolutamente 
acertados. La estrecha colaboración y el desarrollo de un concepto 
conjunto con todas las partes interesadas en la feria a lo largo del 
año pasado fueron cruciales para el éxito del evento. Es estupendo 
ver cómo la comunidad opti ama su salón y cree en él: el sentido 
de comunidad es lo que ha hecho posible este éxito”, declaró Ca-
thleen Kabashi, directora de opti.

Por su parte, Dieter Dohr, Presidente del Consejo de Administración 
de GHM Gesellschaft für Handwerksmessen mbH, empresa organi-
zadora de opti, subrayó: “¡Estoy encantado! El ambiente era increíble, 
la alegría del sector era palpable. Los visitantes querían volver a vivir 
su feria y han podido hacerlo”. opti sirve de brújula a la industria de 
Alemania, Austria y Suiza a la hora de diseñar su gama de productos 
y sirve de orientación para todo el año comercial. Durante el segundo 
fin de semana de enero, opti cosechó los éxitos que ha sembrado du-
rante los últimos doce meses a través del diálogo con la industria, las 
mesas redondas, la escucha y el desarrollo conjunto”.
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En opti 2024, 
Lookvision tuvo la 

ocasión de saludar y 
compartir agradables 

momentos con 
profesionales, amigos 
y clientes del sector 

óptico nacional e 
internacional.
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Valoración muy positiva de los participantes en la feria

Kai Jaeger, Vicepresidente de la Asociación Central de Ópticos y 
Optometristas (ZVA), también sacó una conclusión bastante posi-
tiva: “opti 2024 impresionó por su alta frecuencia y el muy buen 
ambiente entre los visitantes. En el opti Café powered by ZVA man-
tuvimos estupendos debates en los que percibimos un creciente 
interés por el desarrollo de la profesión y el tema de la formación 
profesional y el perfeccionamiento. Nuestra participación en los 
debates del centro también nos proporcionó nuevas perspectivas 
sobre los deseos de ópticos y optometristas”.

Por otro lado, representantes de algunas de las empresas líde-
res del sector, como Thomas Smits, Director General de Sil-
houette Alemania y Suiza, mostraron también su satisfacción: 
“Tras una pausa de un año, estamos gratamente sorprendidos 
por la opti de este año. Los últimos días no sólo han cumplido 
nuestras expectativas, sino que incluso las han superado. El 
ambiente positivo de la feria sienta las bases para seguir deba-
tiendo intensamente el año que viene”.

Los comentarios de los expositores también fueron muy po-
sitivos en el campo de las lentes oftálmicas, por ejemplo de 
Rodenstock: “Estamos muy satisfechos con opti, que ha sido 
un gran éxito para nosotros. Consideramos muy importante el 
contacto personal con nuestros clientes y sus numerosas caras 
sonrientes nos demostraron que ambas partes disfrutaron del 
encuentro in situ”. Para Rodenstock, la feria fue todo un éxito, 
tanto en ventas como en ambiente. Esperamos con impacien-
cia la próxima edición”, declaró Thomas Pfanner, Director Ge-
neral de DACH (Alemania, Austria y Suiza).

El ambiente entre los fabricantes de lentes de contacto, re-
presentados en opti, fue excelente. Johannes Zupfer, Director 
General DACH (Alemania, Austria, Suiza) de CooperVision, 
comentó: “¡opti ha vuelto! Estamos muy satisfechos, tuvimos 
muchos visitantes, muchos buenos debates – especialmente 
sobre el tema de la miopía, que pudimos introducir más en el 
mercado. Estamos encantados de haber podido seguir posicio-
nándonos aquí como fabricante líder de lentes de contacto.”

Johanna Skans, de SKANS Eyewear, recibió el codiciado premio optiBox en opti 
2024, en reconocimiento a sus destacados logros en la industria óptica.

Casi 390 expositores de 28 países mostraron sus novedades en opti Múnich a los 21.500 visitantes de 70 países.
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Premio opti a la sostenibilidad. El maestro de ceremonias, Frank Sonnenberg, y 
Lidia Ricco, de la feria opti, entregaron los premios a los tres ganadores: 1º Andreas 
Schmidt, Augenblick Brillen Kontaktlinsen GmbH; 2º Johanna Förster, Förster Optik 
GmbH (centro), y 3º Thomas Doeha, A. Dornseifer e.K.

La fecha adecuada

Un tema que se mencionó repetidamente fue la conveniencia de que 
la feria se celebre en enero para el sector, por ejemplo, por parte de 
la experta en comercio Prof. Dra. Anna Nagl, directora del máster a 
tiempo parcial en Ciencias de la Visión y Negocios (Optometría) de 
la Universidad de Aalen: “Una de las mejores cosas de opti es esta 
cita en enero. Desde los inicios de opti, es decir, desde hace 25 años, 
esta feria es el pistoletazo de salida del año óptico del sector, ya se 
trate de monturas, lentes, lentes de contacto u optometría”.

Un emocionante programa 

Los eventos y presentaciones cuidadosamente comisariados sobre 
temas relevantes para la industria, que se desarrollaron en opti junto 
con numerosos socios de la industria y la óptica oftálmica, así como 
las ceremonias de entrega de premios, permitieron a los visitantes 
de la feria descubrir tendencias y tecnologías, mientras que los pa-
neles de discusión con expertos proporcionaron respuestas y solu-
ciones para la industria. “La buena afluencia de visitantes -ya sea 
en el opti SUSTAINABILITY HUB, en el opti MYOPIA HUB o en 
el nuevo opti TREND HUB del opti INNOVATION AREA, que se 
puso en marcha por primera vez- nos demuestra que vamos por el 
buen camino con el concepto de nuestro programa de apoyo y que el 
viaje continuará en esta dirección el año que viene”, afirmó Cathleen 
Kabashi, directora de opti. Los opti HUBS también recibieron las 
mejores puntuaciones en la encuesta a los visitantes: un 85% consi-
deró que los temas del opti TREND HUB eran relevantes o muy re-
levantes para ellos, y el mismo número de encuestados valoró positi-
vamente el opti MYOPIA HUB como interesante o muy interesante.

La entrega del Premio a la Sostenibilidad opti, que recayó en An-
dreas Schmidt, de Augenblick Brillen Kontaktlinsen GmbH, tuvo 
una gran acogida. La empresa se ha fijado el objetivo de mantener 
su huella ecológica lo más reducida posible, teniendo en cuenta al 
mismo tiempo el aspecto social tanto a nivel local como en el equi-
po de Augenblick, lo que incluye el cambio a LED y detectores de 

movimiento y la sustitución de una conexión directa de agua por 
un sistema cerrado.

Otro momento destacado del programa de eventos fue la en-
trega del tercer opti BOX AWARD a la marca danesa SKANS – 
EYEWEAR WITH IMPACT. Su fundadora, Johanna Skans, es sue-
ca y óptica de segunda generación. La sostenibilidad es su alma: 
estudió Gestión de la Sostenibilidad Empresarial en Cambridge y 
adquirió experiencia práctica internacional en Australia. La soste-
nibilidad es también la base de su modelo de negocio. El opti BOX 
AWARD reconoce a jóvenes diseñadores por su innovación, dise-
ño, funcionalidad y sostenibilidad. SKANS sucede a la ganadora 
del año pasado, LARS Brillen. 

opti 2025 se celebrará en el recinto ferial de Múnich del 31 de ene-
ro al 2 de febrero.

Además de conferencias y debates a cargo de prestigiosos expertos en diferentes temas, como el de la sostenibilidad en la industria de la óptica oftálmica, opti Múnich mostró 
las últimas tendencias en gafas.
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ECO Eyewear
Gafas sostenibles y diseños de tendencia

La firma amplía su oferta de gafas de sol y monturas fabricadas de manera sostenible para esta 
temporada y presenta nuevos modelos dentro de sus colecciones: Bio Acetate, Biobased y Recycled 
Metal. Además, lanza su nueva campaña “Breathe” que sigue celebrando el status de carbono 

negativo que alcanzó la marca a comienzos de año.

Colección bio acetate

Dentro de su línea fabricada con bio acetato, Eco Eyewear lanza 
cuatro nuevos modelos. Con su sólida forma cuadrada y su cómo-
do puente de montura, la montura masculina Emery es la elección 
perfecta para los que prefieren una montura clásica, pero con estilo 
y se presenta en sofisticados colores como el azul turquesa degra-
dado, marrón azulado y gris sólido. Shard es una montura pantos 
unisex de perfiles gruesos con un puente en forma de cerradura 
que añade un toque extravagante al look y está disponible en las 
opciones de color Terracotta, gris cristal y azul mármol. Por su 
parte, Obsidian es una gafa de sol contemporánea con forma de ojo 
de gato con esquinas angulosas y un núcleo metálico decorativo en 
su ancha varilla, disponible en tres colores: negro, un degradado 
púrpura o una variante en blanco con lentes tintadas en amarillo.

Colección Biobased

Dentro de su colección Biobased, Eco Eyewear incluye cuatro nue-
vas incorporaciones, cada una con estilo y personalidad propios. 
Como siempre, todas las monturas se pueden combinar con los 
clips magnéticos para el sol, que se adaptan perfectamente a la 
forma y el color de cada montura.

El diseño unisex Bramble es una exclusiva forma pantos que com-
bina las formas redonda y cuadrada con un sólido frontal perfec-
tamente equilibrado y varillas ultrafinas. Está disponible en cuatro 
impresionantes opciones de color. Cicely, por su parte, resalta la 
alegría con su forma de hexágono redondeado y las opciones de 
color de moda. Ambas monturas tienen clips magnéticos a juego. 
Por último, Calluna, es una escultural montura de sol que aporta un 
atrevido toque de elegancia. Cuenta con varillas anchas y biseladas 
que complementan su forma rectangular. Disponible en los moder-
nos colores Light Purple y Khaki o en el sólido y brillante negro.

Colección Recycled Metal

Estas monturas son algo más que una declaración de estilo, tam-
bién son respetuosas con el medio ambiente, ya que están fabri-
cadas con metal reciclado para reducir el consumo de energía y 
las emisiones de la minería. Además, cuentan con clips solares po-
larizados fabricados con material Biobased a base de semillas de 
ricino. Dentro de esta colección, Eco acaba de lanzar dos nuevos 
estilos. El diseño unisex Oleander es una forma cuadrada retro 
que llama la atención por su metal brillante en el puente, las vari-
llas y los terminales. Está disponible en cuatro tonalidades diferen-
tes. El otro lanzamiento estrella de la colección es ¡Chía! un diseño 
geométrico con forma de pentágono para mujer con ángulos sua-
ves y esquinas redondeadas. Está disponible en cuatro tonalidades 
que combinan colores brillantes y mates. www.eco-eyewear.com
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La mejor SOLUCIÓN TECNOLÓGICA para las ópticas

El software más POTENTE y CAPAZ 
con el mejor SERVICIO de soporte.

Para más información:
tematicasoftware.com

CCeennttrraaddoorr  ppuuppiillaarr  ppaarraa  
iiPPhhoonnee  yy  iiPPaadd

CCeennttrraaddoorr  ppuuppiillaarr  ppaarraa  
iiPPhhoonnee  yy  iiPPaadd

RReedduuccee  ssiiggnniiffiiccaattiivvaammeennttee  llaass  
iinnaaddaappttaacciioonneess  eenn  pprrooggrreessiivvooss

Centrador pupilar para 
iPhone y iPad

Centrador pupilar para 
iPhone y iPad

Reduce significativamente las 
inadaptaciones en progresivos

DDeemmoossttrraaddoorr  ddiiggiittaall  
ddee  lleenntteess

AAuummeennttaa  eell  vvaalloorr  ddeell  eennccaarrggoo  
ccoonn  eessttaa  hheerrrraammiieennttaa  ddee  vveennttaass

Demostrador digital 
de lentes

Aumenta el valor del encargo 
con esta herramienta de ventas
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CONTACTOLOGYCONTACTOLOGÍA [ [

COOPERVISION LANZA UN TALLER SOBRE SALUD 
VISUAL Y CONTROL DE MIOPÍA PARA LOS COLEGIOS

La miopía está 
ya considerada 
como una pande-
mia por la Orga-
nización Mundial 
de la Salud. El in-
cremento de su 
prevalencia en-
tre los niños y jó-
venes de España 
hace temer que, 
si no se toman 
medidas, la salud 

visual de los adultos de mañana será muy frágil. Tanto es así que, actual-
mente, casi dos de cada diez (18,7%) niños de 6º de Primaria ya tiene miopía. 
Con intención de poner freno a esta pandemia, CooperVision ha desarro-
llado el primer “Taller de voluntarios para frenar la miopía”, diseñado es-
pecíficamente para que pueda ser impartido por los propios profesores, 
familias de estudiantes e incluso, si se desea, por profesionales de la visión 
que puedan acercarse a la escuela a ofrecer sus conocimientos ante los estu-
diantes y el claustro de profesores. El taller, diseñado para ser impartido en 
un entorno lúdico bajo el nombre “Frena la miopía”, incluye vídeos, juegos, 
material informativo y presentaciones interactivas para que los menores 
descubran la importancia de cuidar la salud visual y consejos para proteger 
su visión. Para ello, dos personajes virtuales -Luka y Viky- les acompañarán 
durante su recorrido y aprendizaje.
En un contexto en el que sabemos que el uso de dispositivos electrónicos es 
más intenso que nunca se analiza cómo estos pueden estar influyendo en el 
desarrollo de este problema visual. “El problema que se nos viene encima por 
el uso excesivo de pantallas va a ser terrible. O tomamos conciencia y aplica-
mos medidas preventivas o veremos cómo afecta a la salud visual de nuestros 
niños”, explica Modesto, profesor de Primaria del Colegio Divina Pastora de 
Madrid, donde ya se impartió este taller entre los alumnos de 2º y 3º ciclo de 
Primaria. Es más, el taller, que en sus pruebas piloto ha sido alabado por estu-
diantes y profesores, es completamente gratuito para los centros educativos 
que lo soliciten. Deberán registrarse a través de la web: www.frenalamiopia.
com para acceder al contenido y recibir el material de apoyo en sus centros.
Teniendo en cuenta que uno de cada tres casos de fracaso escolar se rela-
ciona con una mala visión y que una miopía no detectada y corregida puede 
lastrar el proceso de aprendizaje del menor, este taller puede ayudar a mejo-
rar la calidad de visión de los estudiantes y los resultados académicos de los 
centros educativos de España.

LA CENTRAL DE CONÓPTICA EN ALEMANIA, HECHT 
CONTACTLINSEN, ELEGIDA MEJOR EMPRESA DE 

CONTACTOLOGÍA DEL MERCADO ALEMÁN EN 2023
La empresa alema-
na, líder del Grupo 
Internacional He-
cht Contactlinsen, 
al cual Conóptica 
pertenece, ha fina-
lizado el año 2023 
con el más alto re-
conocimiento por 
parte del mercado 
alemán.

La empresa Hecht Contactlinsen, empresa líder en el sector de lentes de 
contacto en Alemania, especializada en el desarrollo y fabricación de lentes 
de contacto personalizadas, ha sido reconocida como la mejor empresa de 
contactología en el mercado alemán en el año 2023.
El estudio, que realiza de forma bianual la prestigiosa empresa Mark Intern, 
evaluó diferentes aspectos del desempeño empresarial, y Hecht Contact-
linsen se clasificó en primera posición en 5 de los 9 aspectos analizados. 
A destacar las primeras posiciones en áreas tan esenciales para el cliente 
como “Calidad del Producto”, “Mejor Relación Calidad-Precio”, “Asesoría 
y Formación Continuada”. Este reconocimiento se basa en la excepcional 
calidad de sus productos, su constante innovación y su excelencia en el ser-
vicio al cliente.
Por su parte, Conóptica acaba el año con una nota de 4,96 sobre 5 en aseso-
ría clínica. Nota obtenida por la valoración directa de más de 1.300 profesio-
nales ópticos-optometristas del mercado español y portugués. 
En la actualidad Conóptica, junto a Hecht Contactlinsen, trabajan al uníso-
no con el compromiso de transferir conocimiento y tecnología de manera 
constante “Estos reconocimientos en calidad de producto y asesoría clínica 
reflejan el compromiso de Hecht Contactlinsen y Conóptica de seguir traba-
jando, junto a los profesionales del sector de la óptica, para ofrecer las me-
jores soluciones a los pacientes y satisfacer sus necesidades individuales, 
aportando confianza y apoyo continuado al profesional en todos y cada uno 
de los estadios de una adaptación personalizada”, destacó Albert Noguera, 
director general de Conóptica.
El fruto de esta excelente y duradera relación entre Conóptica y Hecht Con-
tactlinsen ha hecho posible ir mejorando los diseños año tras año, siempre 
con la fiabilidad, la precisión y la estabilidad que proporcionan las directri-
ces que se marcan desde la central.

LENTES DE FANTASÍA PARA CARNAVAL: UNA OPORTUNIDAD DE NEGOCIO
El carnaval es una celebración con muchos seguidores, en la que los disfraces 

son cada vez más elaborados. Las lentes de contacto de fantasía son un detalle 

que marca la diferencia en la preparación de un disfraz. Disop te propone ofre-

cer en tu óptica este tipo de lentes como complemento a cualquier caracteriza-

ción.
El catálogo de Disop tiene una gran variedad de modelos: ojo de cuervo ama-

rillo, bruja negra, diablo rojo, zombi blanco, orco y azul hielo, entre muchos 

otros. Además, cuenta con diseños muy originales: algunos incluso se iluminan 

con la luz ultravioleta de las discotecas. Los más populares están disponibles en 

lentes de reemplazo anual y diario.

Las tiendas recibirán también vinilos de escaparate para informar al usuario 

sobre esta oferta de lentes de contacto para carnaval. Consulte las ofertas y 

condiciones comerciales con el delegado comercial de Disop o en el teléfono: 

+34 916 612 244
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En monturas y gafas de sol las colecciones de Hardem Eyewear, para ellas y ellos, siguen las últimas tendencias de moda en diseños y colores. Además, todas sus gafas de sol 
son polarizadas y cuentan con protección UV400.

En el siempre cambiante mundo de la moda y la óptica, la autenticidad y la individualidad son valores 
apreciados por todos. En este contexto, Hardem Eyewear, una marca argentina que recientemente 
ha aterrizado en España, está lista para ganarse el corazón del mercado con su oferta única de 

monturas y gafas de sol – todas con cristales polarizados y protección UV 400 –.

D
esde 2015 Hardem busca ofrecer experiencias visua-
les excepcionales, creando colecciones que se inspi-
ran en aquellas personas que disfrutan de la vida y 
la viven como lo que es: única, diferente y dinámica. 
Pero en donde Hardem destaca es en la utilización de 

cristales de colores polarizados en sus gafas de sol, no sólo como 
una declaración de estilo, sino también para mejorar la experiencia 
visual, especialmente durante los meses de invierno. Te permiten 
expresar tu individualidad con estilo, resaltando tu fashion identity.

En el corazón de Hardem Eyewear se encuentran tres valores fun-
damentales que guían la esencia de la marca y de sus productos:

1. Compromiso con la Calidad:
Hardem se esfuerza por seleccionar cuidadosamente los materia-
les para garantizar la comodidad y la durabilidad en cada uno de 
sus diseños. Además, la protección de la mirada es esencial y, por 
eso, todas sus gafas de sol son polarizadas y cuentan con protec-
ción UV400.

2. Enfoque en el Diseño:
Los colores, formas y detalles que reflejan las últimas tendencias 
de moda son sus guías a la hora de crear nuevos diseños. No son 
simplemente accesorios; son una extensión de tu estilo personal. 
La versatilidad que tienen sus diseños para cada ocasión potencian 
la fashion identity de quienes los eligen.

3. Servicio al Cliente:
El servicio posventa siempre fue un pilar importante. Hardem ofre-
ce una experiencia integral, desde el asesoramiento, seguimiento 
de envíos y resolución de garantías y repuestos, comprometidos a 
cubrir todas las necesidades de sus clientes.

Hardem Eyewear es más que una marca de gafas de sol y mon-
turas de receta, es una invitación a experimentar una nueva pers-
pectiva en estilo y calidad. Explora su colección y descubre sus 
diseños ya disponibles en España en: www.hardem.eu

Hardem Eyewear: Viendo más allá de las fronteras



63

Cione estrena 2024 con nueva imagen 
Refleja su compromiso con la salud visual y auditiva

Miguel Ángel García, director general de Cione, ante el nuevo logo de la cooperativa.

La nueva imagen de la cooperativa, con un estilo más moderno y fresco, combina colores vivos como 
el fucsia, el naranja y el azul con el blanco,  representando los valores que han marcado el ADN de 
Cione en sus más de 50 años de historia: compromiso, conocimiento, innovación y profesionalidad. 

A
caba de comenzar el año 2024 y justo hace un año 
la cooperativa definía 2023 como el Año Cione, 
puesto que iba a cumplir, el 6 de mayo, medio 
siglo de historia. Cione afronta el año nuevo con 
la misma ilusión, con las mismas ganas con las 

que sus padres fundadores impulsaron la cooperativa en los 
primeros meses después de su nacimiento, lo que se tradujo 
en su rápida expansión por toda España.

Para sostener sus valores de siempre: compromiso de respon-
sabilidad con los grupos de interés; profesionalidad, ser efi-
caces, flexibles, capaces y responsables en el desarrollo de 
las actividades; e innovación para emprender y liderar nuevos 
retos, todos ellos destinados a poner a las personas en el cen-
tro de su actividad, ya sean los pacientes, los ópticos o sus em-
pleados, Cione tiene que cambiar, que evolucionar, cada año. 

Por eso comienza el 2024 con más compromiso con la socie-
dad, con el medioambiente y con las personas, ya sean ópticos, 
empleados de Cione o, sencillamente aquellos a quienes les 
preocupa su salud visual o auditiva. La respuesta es Cione Óp-
tica y Audiología, al mismo nivel, porque la salud auditiva es el 
reto del futuro inmediato.

“Tanto creemos en esta idea, la lleva-
mos tan dentro, que también queremos 
manifestarla hacia fuera, con una nueva 
imagen que plasme, con más fuerza, de 
manera más evidente, nuestra mayor 
alianza y el compromiso de entendimien-
to y cuidado de la salud entre el óptico o 
el audioprotesista y la sociedad y el mun-
do que nos rodea”, señala Miguel Ángel 
García, director general de Cione.

Y, aunque habla por sí misma, la nueva 
imagen de Cione aúna en el fucsia, el 
compromiso; en el naranja, el conoci-
miento; en el blanco la innovación; y en 
el azul la profesionalidad del óptico y del 
audioprotesista que se mantiene inmuta-
ble desde 1973, todo ello en salud visual 
y auditiva.

“Queremos seguir siendo reconocidos 
por los clientes, competidores y cola-
boradores, por nuestro liderazgo en el 
sector, en alianza con la innovación y 
la calidad, en un entorno socialmente 
responsable y sostenible. Hemos de-
sarrollado esta imagen más moderna, 
más fresca, arrolladora y acorde a los 
nuevos tiempos. Por todo ello, bienve-
nidos al 2024 con Cione Óptica y Au-
diología”, señalan desde la compañía.
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ExpoÓptica anuncia un crecimiento del 20% de 
expositores respecto a la última edición de 2022 

ExpoÓptica, el gran salón de óptica, optometría y audiología de la Península Ibérica que se celebrará 
12 al 14 de abril en IFEMA MADRID, anuncia a poco más de dos meses de su comienzo un crecimiento 

de expositores del 20% respecto a la última edición del pasado 2022.

E
n esta nueva cita, que se celebrará en el pabellón 10 
del Recinto Ferial en horario continuado de 10 a 20h 
los días 12 y 13, y de 10 a 18h durante la jornada del 
14 de abril, cuenta con un modelo ferial adaptado a 
las demandas del sector óptico y de la audiología, 

estrena un nuevo entorno más digital, moderno y con nuevas 
marcas nacionales e internacionales enfocado a la moda y a la 
salud, así como nuevos contenidos dirigidos a impulsar el nego-
cio y compartir conocimiento.

ExpoÓptica 2024, que se presenta en un contexto de crecimien-
to sectorial, congregará a más de un centenar de expositores, 
entre los que destacan importantes marcas referentes en Moda 
Óptica, segmento pujante de esta nueva cita, como Morel Lu-
nettes,  Mr. Boho Eyewear o Woodys Eyewear, entre otras, que 
presentarán las tendencias y diseños integrando la salud visual 
con la imagen personal. Asimismo, el Foro de ExpoÓptica dará 
cabida a interesantes jornadas y ponencias para tomar el pulso 
del sector y conocer su futura evolución.

Además, ExpoÓptica, compartirá espacio, como viene siendo 
habitual, con OPTOM, Congreso de Optometría, Contactolo-
gía y Óptica Oftálmica, organizado por el Consejo General de 
Colegios de Ópticos-Optometristas. Así, ExpoÓptica celebrará 
su 34ª edición en coincidencia con OPTOM, que presenta tam-
bién su convocatoria número 28 en el entorno más favorable 
para el sector.

El sector de la Audiología tendrá un área monográfica tras el 
éxito de la última convocatoria y presentará las novedades más 
relevantes de este segmento con un protagonismo destacado 
de su Foro ExpoAudio donde habrá interesantes jornadas y 
ponencias. 

ExpoÓptica 2024 se celebrará en el pabellón 10 del Recinto Ferial 
en horario continuado de 10 a 20h los días 12 y 13, y de 10 a 18h 
durante la jornada del 14 de abril.
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Los ojos necesitan especial protección en invierno
Durante la época invernal se viven las temperaturas más frías del año, acompañadas en muchos 
casos por viento, lluvia e incluso nieve, condiciones climatológicas extremas que afectan de forma 
especial a nuestros ojos. Además, la calefacción y los continuos cambios de temperatura incrementan 
la posibilidad de causar sequedad e irritación si no usamos la protección e hidratación adecuadas.

E
n este contexto, el Colegio de Ópticos-Optometristas 
de Castilla y León (COOCYL) recuerda a la población 
que sólo hay que seguir unas sencillas pautas de pro-
tección e hidratación para velar por nuestra correcta 
salud visual. Como indica la vicedecana de COOCYL, 

Ana Belén Cisneros, “el frío invernal puede reducir la producción 
de lágrimas y resecar la superficie ocular, causando irritación y 
molestias”. Para evitarlo, se puede considerar “el uso de gafas de 
sol como protección y barrera física reduciendo la exposición di-
recta del viento y del frío a los ojos”.

Igualmente, los sistemas de calefacción logran resecar el aire en 
interiores, lo que también contribuye a la sequedad ocular y a un 
mayor riesgo de tener los ojos irritados. “Es aconsejable usar hu-
mificadores para mantener un nivel adecuado de humedad en el 
ambiente y evitar así que los ojos se resequen. Además, para todas 
estas situaciones en las que notemos deshidratación, se recomienda 
el uso de lágrimas artificiales sin conservantes”, añade la experta.

Del mismo modo, hay que tener en cuenta que cuando hace mal 
tiempo aumenta el uso de dispositivos electrónicos en el hogar. 
Las horas frente al televisor o navegando por internet incremen-
tan la fatiga visual y los síntomas asociados a la sequedad, por lo 
que, aparte de la hidratación, hay que intentar parpadear con más 
frecuencia y no olvidar la regla del 20-20-20: mirar cada 20 minutos 
fuera de las pantallas durante 20 segundos y enfocando a una dis-
tancia mínima de 20 pasos, que son unos seis metros. 

Estos consejos son especialmente relevantes para las personas 
que padecen el denominado síndrome de ojo seco, a quienes el mal 
tiempo les puede agravar síntomas tan molestos como dolor, visión 
borrosa, enrojecimiento o incluso lagrimeo excesivo. Los usuarios 
de lentes de contacto son más vulnerables en estos ambientes de 
sequedad, ya que las lentillas pueden perder su forma y adherirse 
al globo ocular, lo que causa incomodidad y visión borrosa.

Si hay algo que define el invierno es la llegada de la nieve, y, en 
consecuencia, la práctica de actividades deportivas relacionadas o, 
simplemente, el disfrutar de una jornada de ocio en paisajes neva-
dos. COOCYL recuerda que en este entorno se refleja un 80% más 
la radiación ultravioleta respecto a otras superficies, y por cada 
1.000 metros de altitud, la radiación afecta un 15% más. “Los rayos 
de sol se reflejan en la nieve y aumenta la exposición a la radia-
ción UV, lo que puede dañar e incluso provocar queratitis corneal 
y daños irreversibles en la retina”, recuerda Ana Belén Cisneros. 
Por ello, añade que “es imprescindible el uso de gafas de sol con 
protección UV especial, incluso en días nublados; se recomienda 
un filtro solar de categoría 4 y polarizado con una absorción del 
90% de la radiación solar”, con el objetivo también de minimizar el 
riesgo a largo plazo de desarrollar otras condiciones patológicas, 
además de la queratitis, como cataratas o incluso degeneración 
macular asociada a la edad (DMAE). 

A corto plazo, el mayor riesgo es lo que se conoce como ‘ceguera 
de la nieve’. La fotoqueratitis puede afectar al 20% de las personas 
que practican actividades en la nieve con tan solo una hora de ex-
posición sin la protección conveniente, por lo que hay que extre-
mar el cuidado de los más pequeños, ya que son más vulnerables 
a los rayos UV, y los efectos de la exposición solar pueden mostrar 
su efecto con el paso de los años.

Entre 6 y 12 horas después, las quemaduras oculares pueden cur-
sar con enrojecimiento de los ojos, inflamación de los párpados, 
sensación de cuerpo extraño, dolor, sensibilidad a la luz, jaqueca 
o visión borrosa. Para evitarlo, insiste la vicedecana de COOCYL, 
las gafas de sol con monturas especiales para el esquí, que cubren 
tanto los ojos como la piel que los rodea y cuentan con sistema de 
ventilación y antivaho, son indispensables.

Por último, para afrontar los meses de invierno con las mejores 
garantías para la protección de nuestros ojos, los ópticos-optome-
tristas, como profesionales sanitarios de la atención primaria de la 
salud visual, ofrecerán los mejores consejos y las pautas a seguir 
en la prevención y en el tratamiento de cualquier síntoma asociado. 
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Las gafas pathline pro combinan tecnología, diseño y resistencia. Se pueden elegir 
entre dos tamaños, con un total de 12 nuevos colores de montura (mate y metálico) 
y 14 colores de lentes diferentes.

L
as gafas evil eye pathline pro se ajustan perfectamente en cada 
rostro y en cada camino o sendero. Las mountainbike  llevan a 
los ciclistas por todo tipo de terrenos. Lo que los atletas nece-
sitan aquí es un modelo resistente y que cumpla sus objetivos. 
Con este fin, evil eye ha combinado las mejores tecnologías 

con sus muchos años de experiencia en el desarrollo de gafas deportivas y 
lo ha reunido todo en un solo producto, pathline pro:

•  El nuevo protector contra el sudor no solo protege los ojos contra el sol, 
sino también contra el polvo y la transpiración. Con la posición mejorada 
y la tecnología tri.fit como una forma de ajustar el ángulo de las gafas, se 
convierte en un elemento imprescindible en términos de ajuste.

•  El sistema de ventilación adaptado mejora sustancialmente la circulación 
de aire para mantener la visión clara incluso en esos momentos en que 
los atletas están al límite.

•  El nuevo sistema de intercambio de lentes impresiona con su innova-
dor mecanismo basculante que facilita considerablemente el cambio de 
lentes. Las lentes están disponibles en 14 colores diferentes, y todas se 
pueden graduar. 

•  También se han realizado mejoras en la montura y en el diseño. El resul-
tado es un modelo de evil eye en dos formas diferentes. El evil eye pathli-
ne.f pro está optimizado para características faciales más redondeadas. 
De esta manera, las gafas deportivas incluyen tanto características como 
un diseño que atraen a un público más amplio.

•  Traction grip: Una estructura única en los extremos de las varillas garan-
tiza que las gafas se ajusten firmemente y no se deslicen, independiente-
mente de la pendiente del sendero.

¿Y lejos de la ruta? En solo unos segundos, el protector contra el sudor se 
puede extraer, convirtiendo las gafas deportivas en un accesorio multifun-
cional para el día a día.

pathline pro, para que los atletas vean y se vean mejor
Dado que todos queremos vernos bien en el podio de los ganadores, evil 
eye destaca por partida doble con su óptica. En primer lugar, con su nuevo 
diseño, y en segundo lugar, porque solo el mejor rendimiento puede allanar 
el camino hacia el podio. Por ello evil eye ha desarrollado la tecnología 
patentada de estabilización de luz (LST)®, que hace que las lentes de evil 
eye sean únicas. Como cada día es diferente y no hay dos senderos igua-

les, pathline pro está disponible con 14 colores de lentes, lo que le permi-
te adaptarse a todas las condiciones de iluminación. LST® intensifica los 
contrastes para que los ciclistas de montaña puedan detectar cada raíz y 
cada bache al instante. Los senderos en el bosque se vuelven más sencillos 
porque la tecnología de lentes armoniza las fluctuaciones causadas por la 
interacción de la luz y la sombra. También reduce la intensidad de los des-
lumbramientos en los senderos abiertos.

Y aquellos que se adhieren rigurosamente a su plan de entrenamiento, inde-
pendientemente del clima, se beneficiarán el nuevo sistema de intercambio 
de lentes. Como resultado, ahora es aún más fácil cambiar las lentes en cues-
tión de segundos y adaptarse a las cambiantes condiciones de iluminación.

Todos los colores de lente también se pueden graduar, allanando el camino 
hacia ese mejor rendimiento personal.

La primera elección para campeones mundiales
El modelo pathline pro está listo para inspirar el mundo del deporte. Ya ha 
logrado convencer al Campeón Mundial de E-Mountain Bike Cross-Coun-
try, Joris Ryf. Junto con Nicole Göldi, Campeona Mundial de E-MTB en 
2021 y 2022, estos dos atletas suizos son los rostros detrás de pathline pro, 
subrayando la calidad superior y la tecnología de última generación de es-
tas gafas deportivas.

Sostenibilidad y Producto - Todo hecho en Austria
Impactos, suciedad, sudor, polvo: el ciclismo de montaña expone a las mon-
turas deportivas a condiciones extremas. Ningún problema en absoluto 
para pathline pro. Sin embargo, si ocurre algún daño, cada parte de las 
gafas se puede pedir por separado cuando sea necesario. Todo producido 
íntegramente en Linz. Así es como evil eye garantiza una calidad duradera.

www.evileye.com - www.instagram.com/evileye.eyewear -  
www.facebook.com/evileye.eyewear

Haz un seguimiento de cada obstáculo en todas las condiciones de iluminación, y ese próximo récord personal 
estará a tu alcance. evil eye crea las condiciones perfectas para lograr este objetivo. El modelo pathline pro 
presenta las mejores características de los expertos en gafas deportivas de Austria. Esto también convierte a 

pathline pro en la primera elección del Campeón Mundial de E-MTB Cross-Country de 2023, Joris Ryf.

pathline pro y pathline.f pro, perfectas para lograr el récord personal
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TDSO celebra la llegada de 2024 y la festividad de Reyes con su

“Fiesta del Roscón”

La empresa TDSO, especialista en de montaje y reparación de gafas, reunió en sus 
instalaciones de Madrid a clientes, proveedores y amigos del sector óptico para 
celebrar su tradicional “Fiesta del Roscón”, conmemorativa de la llegada de 2024 y 
de la festividad de Reyes.

Los roscones de TDSO estuvieron “adornados”, como todos los años, con la “figurita” Paula. En la foto de al lado vemos 
a  Javier Martín, director-gerente de TDSO, con algunos de sus invitados a la “Fiesta del Roscón”.

TDSO, Desarrollo de Sistemas Ópticos, taller y laboratorio de óptica fundado en 1991, ha reunido 
un año más en sus instalaciones de Madrid a un nutrido grupo de profesionales, clientes y amigos de 
la empresa en su “Fiesta del Roscón” para celebrar la llegada del nuevo año 2024 y la festividad de 

Reyes degustando unos espléndidos roscones de Reyes.

L
a entrañable y amena “Fiesta del Roscón”, que organi-
za todos los años TDSO –Taller de Desarrollo de Sis-
temas Ópticos– la tarde-noche del 5 de enero ha sido, 
una vez más, el argumento adecuado para que profe-
sionales de empresas del sector óptico –entre ellas la 

revista Lookvision–, clientes, amigos y equipo de TDSO, encabeza-
do por su director-gerente, Javier Martín, brinden por el año nue-
vo y celebren la festividad de Reyes en las mismas instalaciones 
del taller y laboratorio de óptica que la empresa tiene en Madrid, 
degustando unos espectaculares roscones rellenos de productos 
ibéricos, principalmente jamón, lomo y chorizo, así como por otros 
de nata para los más golosos. 

TDSO –Taller de Desarrollo de Sistemas Ópticos–, es un verdade-
ro especialista y un líder nacional en el montaje de lentes en todo 
tipo de monturas: de acetato, metal, taladros, graduadas, de sol y 
deportivas para cualquier actividad. También ofrece repuestos y 
suplementos de sol para gafas, así como servicio de reparación 
de todo tipo de gafas, incluso con soldadura láser para titanio y 
otros metales gracias a poseer equipamiento de última generación 
como el  láser de soldadura Performance, de la marca alemana 
Coherent, y maquinaria Essilor de última generación como la bi-
seladora ProE 700, versátil y avanzada, rápida y eficiente. Además, 
colabora activamente en los proyectos solidarios “Ven y Verás” de 
la Asociación Abre sus Ojos. 

La empresa, que cuenta con una experiencia de casi 30 años, pro-
porciona un servicio integral de montaje y reparaciones de todo 
tipo de gafas a ópticas independientes, cadenas y grupos de toda 
España. Para ello, a su maquinaria de última generación une un 
equipo de profesionales altamente cualificados capitaneados por 
Javier Martín, director-gerente de la empresa, quien nos comenta-
ba durante la “Fiesta del Roscón” que: “Con nuestros equipos de 
última generación y expertos profesionales altamente cualificados 
hacemos frente a un gran volumen de trabajos de taller, reparación y 

montaje de gafas con extremada precisión 
y acabados perfectos en tiempos récords, 
prácticamente en 24 horas, y a unos pre-
cios altamente competitivos, con lo que la 
satisfacción de nuestros clientes, los ópti-
cos-optometristas, siempre está garantiza-
da.  Nos encontramos en la Comunidad de 
Madrid, pero nuestra área de trabajo da 
servicio tanto a pequeñas ópticas como a 
grandes cadenas de ópticas y a grupos in-
dependientes de toda la península”. 

www.tdso-taller.com
tdso@tdso-taller.com
Tel.: 91 381 02 11.
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Primera y exitosa expedición de la Ruta de la Luz a Sri Lanka

En sus más de 15 días de misión en Sri Lanka Pedro Duc, óptico navarro, y Borja 
Castrillón, óptico canario, han revisado la vista a 1.555 personas, prescribiendo 
1.233 gafas, además de entregar otras 200 premontadas y 200 gafas de sol in situ.

Dos voluntarios de la Fundación Cione Ruta de la Luz, Pedro Duc y Borja 
Castrillón, han llevado a cabo una misión óptica Sri Lanka en colaboración con la 
Fundación Gomaespuma y con la contraparte local House of Mercy Foundation. 
Los ópticos han contado con la colaboración de sus esposas, Débora Palomo y 
Elena Garbayo, que viajaron con ellos, encargándose de organizar la logística 
previa a las graduaciones y revisiones.

Dos voluntarios de la  Fundación Cione Ruta de la Luz, Pedro Duc, óptico navarro, y Borja Castrillón, óptico 
canario, han llevado a cabo una nueva misión óptica –la primera que se lleva a cabo en la isla de Sri Lanka– 
en colaboración con la Fundación Gomaespuma y con la contraparte local House of Mercy Foundation.

E
n esta ocasión, los ópticos de Fundación Cione 
Ruta de la Luz han llevado a cabo una misión itine-
rante en los pueblos y barrios de Chilaw, Mampuri-
ya, Palakudawa, Kalpitiya, Chilaw St Mary College, 
Kaladawagedara Church, Amanduwa y Miidland. 

La impresión de Borja Castrillón es que, “en general, la gente 
allí es más espiritual; tienen una energía diferente, pero ma-
ravillosa y siempre tienen una sonrisa para darte, por mucha 
pobreza que haya. Además, lo poco que tienen, lo comparten”. 
“La población es muy amable y tranquila, pero hay una tensión 
entre etnias latente”, añade Duc. En todo caso, la expedición 
era más que necesaria. “Había comunidades que no tenían si-
quiera la posibilidad de desplazarse unos kilómetros”, cuenta 
Duc, por lo que la itinerancia de los ópticos ha ayudado mucho 
a la salud visual del lugar.

La situación socioeconómica de los beneficiarios era precaria. 
La mayoría de la población vive en condiciones de pobreza. Los 
niños revisados, a los que en cada misión se les presta una aten-
ción especial, pertenecían a la comunidad escolar de los lugares 
visitados. “Pudimos convivir con niños de colegios religiosos 
católicos, hinduistas y musulmanes, que no tienen la capacidad 
de elegir sobre sus creencias o su futuro”, explica Borja. 

En Sri Lanka hay ópticas, pero no todo el mundo tiene acce-
so a ellas. Además, la falta de equipos hace que gradúen “por 
aproximación”, dice el óptico canario, lo que tiene como conse-
cuencia el uso de gafas poco apropiadas para resolver realmen-
te los problemas visuales. “Hay una brecha social importante, 
entre quienes se pueden permitir ciertos lujos, y quienes viven 
en la pobreza absoluta”, añade Duc.

En algo más de 15 días de misión, los ópticos han llevado a 
cabo 1555 revisiones totales, prescribiendo un total de 1.233 
gafas, que ya han sido montadas por los talleres solarios de la 
Ruta de la Luz y envidas de vuelta a Sri Lanka.

La contraparte local, House of Mercy Foundation, llevó a cabo 
un trabajo magnífico. Organizó la expedición y, en cada uno de 
los pueblos, logró rentabilizar al máximo el tiempo de estancia 
de los voluntarios. El cribaje que hizo father Christy, cabeza 
visible de la organización local, fue eficaz.  “Un grandísimo 
porcentaje de todas las revisiones necesitaba algún tipo de co-
rrección visual. El trabajo de la contraparte ha sido brillante”, 
certifica Borja.

Los ópticos de la Ruta de la Luz han contado con la inestimable 
colaboración, además, de otras dos voluntarias,  Débora Palomo 
y Elena Garbayo, sus esposas, que viajaron con ellos, encargán-
dose de organizar la logística previa a las graduaciones y revi-
siones. Su presencia hizo que sólo fuera necesaria la presencia 
de población local para traducir del idioma local al inglés. 

En su trabajo de campo, el equipo de la Ruta ha encontrado 
problemas de  miopía, hipermetropía, astigmatismo, presbicia, 
glaucoma, conjuntivitis y cataratas. Además de las graduacio-
nes sobre el terreno, y gracias a que se llevaron gafas pre-
montadas, los ópticos pudieron solucionar, sobre la marcha, 
problemas visuales a 200 personas directamente, además de 
entregar otras 200 gafas de sol. La acción resultó un éxito y 
fue muy bien acogida por los habitantes de las zonas. Los óp-
ticos también han llevado a cabo acciones de sensibilización, 
fundamentalmente en los centros educativos donde los ópticos 
explicaron las ventajas de tener una visión nítida. 

Borja y Débora afirman que la manera con la que los acogie-
ron, la manera en que los trataron y la hospitalidad “nos deja 
muchas ganas de repetir”. Las gentes del lugar fueron mara-
villosas y fáciles de revisar. “Muchas de las graduaciones que 
pusimos van a facilitar un cambio de vida de esas personas. 
Esos astigmatismos tan grandes, esas cefaleas que nos co-
mentaban… sabemos que con la correcta corrección podrán 
cambiar para bien sus vidas”, apunta Borja. “Las gafas que les 
recetamos a los niños pueden romper círculo vicioso y permi-
tirles no solo dedicarse a la recolección del té”, termina Duc.
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Este San Valentín
Regala gafas De Rigo que enamoran

Llega la fecha más romántica del año, la festividad de San Valentín, el 14 de febrero, 
y el grupo De Rigo te ofrece los diseños de gafas con los que sorprender a tu pareja 

con un regalo para enamorar.

Los diseños de FURLA desprenden una mezcla entre elegancia, 
estilo moderno y originalidad de colores, expresión del estilo de 
vida de la marca. Los modelos de formas atrevidas y acabados ca-
racterísticos recuerdan a los elementos emblemáticos de la marca. 

TOUS, con formas atrevidas y paletas luminosas, donde la creati-
vidad contagia la alegría creando un empoderamiento a tod@s los 
que las luzcan. El vínculo con las joyas de la marca se hace más 
evidente en el patrón Mesh, que juega con las transparencias de 
los acetatos. 

JUST CAVALLI presenta un estilo roquero, callejero y urbano. 
Diseños que no pasan desapercibidas, no solo por el atrevido es-
tilo típico de Just Cavalli, sino también por el uso de materiales 
innovadores y texturas gráficas de vanguardia. El logotipo de Just 
Cavalli aparece destacado en las varillas de cada par de gafas, en 
su versión lettering, de monograma o con una elaboración especial 
con efecto 3D en las varillas de metal. 

YALEA es elegante y femenina, con formas refinadas, múltiples de-
talles y combinaciones únicas de colores y estampados. Sorprende 
por su personalidad fuerte y definida, pero también por la sensación 
de armonía natural que emana. Un estilo acorde a una feminidad con-
temporánea que premia la singularidad y la belleza natural. Diferentes 
modelos, diseñados para enmarcar y realzar el rostro de todas las mu-
jeres. Formas geométricas y detalles preciosos. Acetatos y esmaltes 
muy coloridos, juegos de transparencias y contrastes para unas gafas 
elegantes y de líneas limpias. 

Romper las reglas, promover una nueva idea de lujo y estilo de vida 
y hacer realidad los deseos más profundos: las gafas de PHILIPP 
PLEIN tienen como objetivo inspirar a las personalidades más exu-
berantes y dispuestas a atreverse. Los modelos, que encarnan el espí-
ritu indomable de la marca, se caracterizan por el uso de materiales de 
la más alta calidad y la presencia de originales detalles personalizados, 
como las bisagras y las múltiples versiones de los logotipos. Desde el 
uso de cristales y titanio hasta las estructuras macizas, desde calave-
ras y cadenas hasta el efecto de tachuelas: esta colección de gafas es la 
expresión más auténtica del código maximalista de la marca. 

Y para tu pareja masculina, una buena elección son las gafas de 
sol POLICE de estilo aviador con acetato grueso, doble puente y 
frente oversize. Las varillas están decoradas con el icónico logotipo 
del águila en pleno estilo años 90. Disponible en versión habana 
efecto vintage o acetato semitransparente.
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ESPECIALISTAS EN GAMUZAS PERSONALIZADAS 
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Amamos la
naturaleza
Reduce tu impacto en el 
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neceseres con Arpe.
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NOTICIAS NEWS[ [

Prooptica fue reconocida con el estatus de PME Lí-
der por decimotercera vez. El estatus de PME Líder 
es un sello de reputación creado por el Instituto de 
Apoyo a la Pequeña y Mediana Empresa y a la In-
novación (IAPMEI) para distinguir el mérito de las 
PME’s nacionales con desempeños superiores, en 
función de las mejores calificaciones e indicadores 
económicos, financieros y de gestión. 

"La atribución de esta certificación supone, una 
vez más, un reconocimiento a nuestro esfuerzo 

y dedicación durante estos años. Hemos logrado 
un crecimiento estratégico sostenido, basado 
en la calidad y diferenciación de nuestros ser-
vicios, así como en la capacidad de adaptarnos 
a las necesidades y desafíos del mercado. Es un 
motivo de orgullo y también un sentido de res-
ponsabilidad para seguir mejorando cada vez 
más, construyendo siempre relaciones de res-
peto, confianza y cercanía con nuestros clientes 
y colaboradores", dice Luis Justino, director ge-
neral de Prooptica.

Prooptica, reconocida entre las mejores PME'S en 2023

La exposición solidaria ‘Miradas 
del Mundo’ pone el broche de 

oro al 50 Aniversario de Cione

Cerca de 500 personas acudieron a la II Exposición Mi-
radas del Mundo que organizó la Fundación Cione Ruta 
de la Luz en el Palacio de Longoria, sede de la Sociedad 
General de Autores y Editores (SGAE), en pleno cen-
tro de Madrid. En total, se expusieron y pusieron a la 
venta, real y virtualmente, 70 cuadros de seis artistas: 
José Antonio de Santos, Juan Ara, Gadea Rodríguez, 
Roberto Acosta, Pedro Barallat y Fernando Gaforio, 
además del libro ‘Cuarenta relatos que duran un café’, 
con cuarenta de los cuadros -los de José Antonio de 
Santos y Juan Ara- completados con pequeños y mara-
villosos relatos, escritos por Carmen Villareal.
La respuesta del público, en general de la masa social 
de la Fundación Cione Ruta de la Luz y de proveedores 
y amigos de la entidad, ha sido conmovedora, de mane-
ra que, al igual que ocurriera el año pasado con el pro-
yecto de Diembering (Senegal), los resultados de la ex-
posición van a conseguir financiar, de manera íntegra, 
un nuevo proyecto de la Ruta de la Luz para mejorar la 
salud visual en Sri Lanka, de nuevo en colaboración con 
la Fundación Gomaespuma.
El director general de Cione Grupo de Ópticas, Miguel 
Ángel García, calificó la exposición como el broche de 
oro en el año del 50 Aniversario de Cione. “Estas ‘Mira-
das del mundo’ promueven el talento interno en Cione 
y demuestran que contamos con empleados sensibles, 
capaces de crear arte, pero también con un grado excep-
cional de compromiso con la causa de acercar la salud vi-
sual a personas que no tienen acceso a ella. Esta es, pre-
cisamente, la labor que nuestra Fundación lleva más de 
veinte años llevando a cabo, en España y fuera de nues-
tro país, rompiendo límites”, señalaba el director general.
Las personas interesadas en adquirir cuadros con 
fines solidarios todavía pueden hacer sus com-
pras online en: www.miradasdelmundo.fundacion-
rutadelaluz.com/obras/

Gafas para dar una segunda 
oportunidad

La Fundación Cione Ruta de la Luz llevó a cabo, duran-
te el mes de noviembre, su primera acción en un centro 
penitenciario, concretamente, en el Centro Peniten-
ciario de Santa Lucía, en Pamplona. La iniciativa partió 
de Mary Ainzúa, profesora que trabaja en la cárcel, for-
mando a los presos y procurándoles así nuevas opor-
tunidades a su salida del Centro, y de Pedro Duc, socio 
y voluntario de la Fundación, que compartió con ella al-
gunas experiencias de la ruta en proyectos nacionales 
e internacionales. Ainzúa comentó entonces que algu-
nos de sus alumnos no podían seguir las clases, porque 
no tenían gafas, ni acceso a ellas.
Aprovechando la logística de una de las acciones pre-
senciales que la Ruta de la Luz llevó a cabo como par-
te del proyecto Ver para Crecer en el Hospital de San 
Juan de Dios, en Pamplona, se planificó, pocos días 
después, la visita al Centro Penitenciario de Santa 
Lucía, con el mismo material. “De acuerdo con la di-
rección del Centro Penitenciario, llevamos a cabo las 
revisiones ópticas en unos despachos de enfermería. 
Desplegamos nuestra óptica portátil, con su corres-
pondiente sección de monturas, para que pudiesen 
elegir las adecuadas”, explica Duc. En una jornada de 
mañana, Pedro Duc, Elena Garbayo, Toñy Ariza, todos 
ellos de CO Pedro Duc, y Xabier Razquin (Óptica Uny-
visión), graduaron a 70 personas, de las cuales 60 de 
ellas necesitaban gafas. Como en todas sus acciones, 
las personas revisadas que necesitaron ayuda visual, 
recibieron sus gafas nuevas, con las monturas que 
eligieron, en unos días. La Fundación Cione Ruta de la 
Luz, y sus patrocinadores, han cubierto los costes, y 
los voluntarios, el trabajo.

Indo lanza el Paquímetro PM1 
de Occuity

Indo ha anunciado recientemente su asociación con 
Occuity, una empresa visionaria y pionera en solucio-
nes tecnológicas que corrigen algunos de los mayores 
desafíos sanitarios visuales. Fundada por el Dr. Dan 
Daly y el Dr. Robin Taylor en 2019, Occuity se está con-
virtiendo rápidamente en un líder mundial en el campo 
de la tecnología óptica. Esta asociación estratégica 
convierte a Indo Optical en distribuidor exclusivo del 
producto revolucionario de Occuity, el Paquímetro 
PM1, en España y Portugal.
El Paquímetro PM1 es un revolucionario dispositivo 
portátil, sin contacto, que permite medir de forma rá-
pida y precisa el espesor de la córnea central en unos 
pocos segundos. A diferencia de los dispositivos ultra-
sonido portátiles tradicionales, el PM1 cuenta con una 
característica excepcional: funciona sin necesidad de 
consumibles, con lo que ofrece una experiencia sin pa-
rangón para profesionales y pacientes. Su tecnología 
de vanguardia elimina la necesidad de hacer contacto 
con la córnea varias veces, lo que supone un paso de 
gigante para los diagnósticos en óptica.

“Indo está inmensamente orgulloso de tener la con-
fianza de Occuity, una empresa reconocida por cen-
trarse en nuevas tecnologías, con su alianza exclusiva 
para la distribución de sus productos en España y 
Portugal. Estoy muy contento de que esta asociación 
contribuya a mantener la posición de líder tecnológico 
global de Indo en el campo de la visión. Al incorporar 
las últimas innovaciones a nuestra cartera, como el 
PM1, el dispositivo más avanzado de Occuity, hacemos 
posible que los oftalmólogos consigan datos más rápi-
dos y claros para hacer un diagnóstico. Estoy conven-
cido de que los próximos productos de Occuity, entre 
ellos el esperadísimo AX1, van a revolucionar la forma 
de hacer mediciones para el diagnóstico de ciertas 
patologías”, ha declarado Xavier Fontova Martínez, 
director del Negocio de Equipos de Indo Optical.
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El asistente de compra digital Smart Shopper de 
EssilorLuxottica se convierte en el mejor aliado para 
ayudar a tus clientes a escoger su gafa ideal. Gracias 
a Smart Shopper, el surtido de la tienda se multipli-
ca, permitiéndote mostrar, no sólo el producto con 
el que cuentes en la óptica, sino también otras refe-
rencias que no se encuentran allí físicamente. Ahora, 
además, ha ampliado sus prestaciones para un ma-
yor asesoramiento y comodidad de los usuarios.

Recomendaciones inteligentes y probador virtual
Este año Smart Shopper ha añadido la funciona-
lidad Frame Advisor que es capaz de sugerir la 

montura perfecta para cada persona teniendo 
en cuenta varios parámetros como la forma de la 
cara o el color de ojos y del pelo. El sistema ana-
liza estos datos y recomienda automáticamente 
algunas monturas especialmente pensadas para 
las características de ese usuario. También incor-
pora la acción de elegir un producto específico y 
ofrecerte recomendaciones similares. Además, si 
las opciones recomendadas no se encuentran físi-
camente en la óptica, con el probador virtual de la 
herramienta, el usuario podrá ver cómo le quedan 
las gafas a través de una simulación real que reali-
za un escáner facial al momento.

Ray-Ban y Oakley totalmente personalizadas
La posibilidad de personalizar las gafas Ray-Ban 
y Oakley, sigue siendo otro de los reclamos de 
este asistente de compra digital. Los clientes po-
drán escoger sus monturas completamente per-
sonalizadas mediante un configurador interacti-
vo que permite crear tus propias combinaciones 
de lentes, varillas, colores y estuches. También 
permite incluir un grabado personalizado en len-
tes (Oakley) y varillas (Ray-ban). Sin duda, la po-
sibilidad de crear un producto propio y único es 
todo un atractivo para obtener un regalo original 
y distinto al resto.

El asistente digital Smart Shopper de EssilorLuxottica,  
el mejor aliado para asesorar a tus clientes

Marcolin renueva su acuerdo de 
licencia con Pucci hasta 2030

Marcolin, uno de los grupos líderes dentro de la in-
dustria de las gafas, y Pucci, la casa de moda floren-
tina –propiedad del grupo LVMH– que siempre ha 
sido sinónimo de lujo, color, diseño y “joie de vivre”, 
anuncian la renovación anticipada del acuerdo glo-
bal de licencia exclusiva para el diseño, fabricación 
y distribución de las gafas de sol y monturas ópticas 
de la marca. La asociación amplía la relación exis-
tente entre ambas empresas, renovándola hasta el 
31 de diciembre de 2030.
La decisión refuerza así una relación estratégica 
desde 2015, cuando Marcolin comenzó a desarrollar 
Pucci Eyewear, encarnando los códigos estéticos 
de la marca mediante el uso de sus motivos y co-
lores característicos, pero reinterpretándolos con 
un toque innovador, englobando el reciente cambio 
de imagen de la Maison desde la llegada de Camille 
Miceli como Directora Artística en 2021.

Vistalia y Audiolife reunirán 
a sus asociados en su 17ª 

Convención Nacional
El próximo día 2 de marzo de 2024, Vistalia y Audiolife 
celebrarán junto a todos sus asociados su 17ª Conven-
ción Nacional. Este año, el evento tendrá lugar en el 
emblemático Hotel Riu Plaza España, situado en la Gran 
Vía de Madrid, y contará con la participación y colabo-
ración de los principales proveedores y partners del 
grupo en óptica y audiología. Durante esta 17ª edición se 
presentarán las novedades en productos y servicios ex-
clusivos del grupo que estarán a disposición de sus óp-
ticas asociadas, para seguir a la vanguardia del sector.
En esta Convención Nacional, tan especial, se seguirán 
reforzando los valores de cercanía, amistad y confianza 
que diferencian al grupo y por los que Vistalia y Audioli-
fe se mantienen en constante crecimiento y evolución.

INVU lanza la campaña  
“Visión perfecta”

Coincidiendo con su décimo aniversario, la marca INVU 
–de Swiss Eyewear Group y distribuida en España por 
Day&Night– presenta una nueva campaña mundial de 
publicidad dirigida al profesional de la visión y al consu-
midor final. “La polarización es nuestro ADN y un bene-
ficio crucial para el consumidor, pero puede percibirse 
como un poco técnica. Nos hemos desafiado a nosotros 
mismos para hacer que la polarización sea emocional y, 
al mismo tiempo, mostrar nuestros impresionantes pro-
ductos como eje principal y héroes de la campaña”, afirma 
Jerry Dreifuss, director general de Swiss Eyewear Group.
La campaña abraza un estilo de vida elegante que pone 
la moda a la vanguardia y comunica hábilmente la fun-
cionalidad de las lentes ultra polarizadas de INVU. Con 
algunas de las ciudades y playas más emblemáticas del 
mundo como telón de fondo, INVU muestra la belleza de 
este mundo vista a través de sus lentes ultra polarizadas.
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TreviColiseum España ha celebrado unas Jornadas 
de confraternización y presentación de los resulta-
dos obtenidos por la compañía en nuestro país du-
rante 2023. Las reuniones han tenido lugar reciente-
mente en Aranjuez y a las mismas asistió el equipo 
comercial cuyos representantes también tuvieron 
tiempo para disfrutar los encantos culturales, ar-
quitectónicos y gastronómicos de esta bella ciudad 
situada al sur de la Comunicad de Madrid, a orillas 
del río Tajo.

José García, director de Trevi Coliseum España, hizo 
un repaso de las actividades y resultados de 2023 
y su comparativa con años anteriores. Los datos 
reflejan un claro crecimiento de la compañía y la 
evolución positiva de la misma desde su llegada a 
España como filial de la empresa madre italiana. 
En este sentido, José García expresaba a su equi-

po la satisfacción por el buen trabajo realizado y 
el servicio prestado, resaltando también la buena 
acogida de sus productos y la excelente valoración 
de los mismos por parte de sus clientes quienes, 
además, tienen la posibilidad de personalizar sus 
colecciones. Asimismo destacó la excepcional ca-
lidad del muestrario de Trevi Coliseum, con más de 
mil referencias, en línea con las tendencias y necesi-
dades actuales del mercado, muestrario que cuenta 
cada vez con más adeptos tanto por parte de los 
ópticos-optometristas como de clientes finales y 
usuarios de sus marcas: Clark, Coliseum, Trevi 1971 
y Cotton Club.

Trevi Coliseum espera a sus clientes y amigos en 
Mido 2024, Hall 2, Booth C33, C39, D34 y D40 los 
días 3, 4 y 5 de febrero en los recintos feriales de 
Fiera Milano Rho. www.trevicoliseum.it 

Jornadas de Trevi Coliseum España  
en Aranjuez

Fundación Elena Barraquer 
cerró el año con una cifra récord 
de 6.937 cirugías de cataratas

Fundación Elena Barraquer ha operado durante 
el año 2023 un total de 6.937 cataratas en las 19 
expediciones que ha realizado a países de África 
y Suramérica. Una cifra que la sitúa como la enti-
dad líder en número de cataratas operadas al año 
superando todas las expectativas. Su éxito no es 
casual, Fundación Elena Barraquer ha desarrollado 
un método logístico de quirófano "portátil" que le 
permite conseguir grandes volúmenes quirúrgicos, 
manteniendo todos los estándares de calidad y se-
guridad para el paciente. 
19 expediciones quirúrgicas, más de 200.000 km 
recorridos, 17 países visitados, 6.937 cirugías de 
cataratas, 16.492 consultas médicas, más de 8.000 
gafas entregadas, 8.280 kg de material médico, 
184 voluntarios y 52.240 personas beneficiadas. Si 
bien la Dra. Barraquer ha liderado parte de estos 
viajes solidarios, son muchos los médicos y enfer-
meras que se han sumado al proyecto. Fundación 
Elena Barraquer cuenta con un equipo de más de 
180 voluntarios, de todas partes del mundo y de 
otras profesiones no relacionadas con la medicina. 
Lo que le asegura su actividad asistencial en los 
próximos años. Para este año 2024 ya están plani-
ficadas 22 campañas asistenciales.

Aural cierra el año con un 
importante crecimiento

La red de Centros Auditivos Aural anuncia el cierre de 
año fiscal con una facturación de 59 millones de euros, 
un 14% más que el año anterior. El crecimiento en los 
dos últimos años ha sido del 38% y el acumulado en 
los tres últimos del 58%. Los centros auditivos Aural 
cuentan en España con más de 400 trabajadores, lo 
que supone un crecimiento del 48% en los últimos cin-
co años. Actualmente cuenta con más de 300 puntos 
de venta, entre centros de gestión propia (más de 120), 
franquicias (20) y distribuidores preferentes que ope-
ran bajo el nombre de Aural Premium Partner (más de 
150). De hecho, este último año Aural ha abierto 11 cen-
tros auditivos, 5 gestión propia y 6 franquicias, alcan-
zando la cifra de 20 nuevos centros en los dos últimos 
años. A ello suma otro centenar de centros en Latinoa-
mérica: Venezuela, Panamá, Colombia y Ecuador.
Este fuerte crecimiento, poco frecuente en este mer-
cado, es fruto, según explica su director general, de un 
posicionamiento único y diferenciado: “Nuestra mar-
ca, Aural, está posicionada como la marca de centros 
auditivos de excelencia. Este posicionamiento tiene 
muchas implicaciones, porque exige que cada día ten-
gamos el máximo nivel de exigencia para cumplir con 
nuestro compromiso con la excelencia en nuestro ser-
vicio, en nuestros protocolos y en la tecnología audi-
tiva que ofrecemos”. Aural prevé crecer este 2024 un 
13% y seguir con su expansión en puntos de venta. 

Morel impulsa su desarrollo 
internacional

El fabricante de gafas MOREL, establecido en la 
región del Jura en 1880, refuerza el atractivo de su 
marca con una estrategia de crecimiento continuo. 
La empresa mantiene su ambición de ser recono-
cida como la marca francesa preferida por los óp-
ticos de todo el mundo. Con este objetivo, MOREL 
ha reorientado su oferta en torno a la marca única 
MOREL, aumentando el conocimiento y la visibili-
dad de la marca a través de una exitosa campaña 
de comunicación: “Mirando hacia adelante desde 
1880”. Simultáneamente, la firma sigue ampliando 
su presencia internacional con el lanzamiento de 
tres nuevas entidades en Turquía, Croacia y Aus-
tralasia, que ahora opera directamente en los cinco 
continentes.
Hoy en día, MOREL genera más del 70% de sus in-
gresos a nivel internacional, gracias a sus 18 filiales 
que suman 275 empleados en todo el mundo. Más 
allá de esta estrategia, la expansión geográfica ha 
revolucionado la distribución de la marca, acer-
cando MOREL a los ópticos de todo el mundo para 
ofrecer una experiencia de cliente inigualable.
Este año se celebra la longevidad del fabricante 
de gafas con otro gran acontecimiento: la llegada 
de la 5ª generación a la empresa. Como primero de 
la nueva generación en unirse a la empresa como 
Embajador Comercial de MOREL, Arthur Morel lle-
va con orgullo el legado familiar. Con esta 5ª gene-
ración de la empresa familiar, la compañía acelera 
aún más su desarrollo internacional.
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Thema Optical Srl, empresa a la vanguardia del 
sector óptico, estará presente en Mido 2024, en 
Milán, del 3 al 5 de febrero. En el stand F10 G01 del 
Pabellón 1, Thema Optical Srl ofrecerá a los visi-
tantes una experiencia única. Durante el evento, 
la empresa presentará una versión reducida de su 
centro de producción: en el stand podremos en-
contrar maquinaria patentada para la fabricación 
de las gafas personalizadas de forma sostenible. 
Así, los visitantes tendrán la oportunidad de vivir 
una experiencia única, crear sus propias gafas y 
ver la producción en tiempo real.

"Nuestra visión es transformar la experiencia de 
las gafas en una oportunidad única para la expre-
sión individual, sin comprometer la sostenibilidad", 

afirma el portavoz de Thema Optical Srl. "Durante 
Mido 2024, ofreceremos a los visitantes la opor-
tunidad de crear sus propias gafas personalizadas, 
con la firma exclusiva 'Made in Mido'". La presencia 
de Thema Optical Srl en Mido 2024 será una opor-
tunidad extraordinaria para los profesionales del 
sector óptico y amantes de las gafas de vivir una 
experiencia única: crear gafas perfectas para ellos, 
únicas, y ver cómo nace el producto elegido.

Para más información y participar en esta expe-
riencia exclusiva de la Creación Personalizada y 
Sostenible de Gafas con la Firma Exclusiva "Made 
in Mido", Thema Optical invita a los profesionales y 
visitantes que acudan a Mido a visitar su stand F10 
G01, en el Hall 1 de los recintos feriales Rho de Milán.

Thema Optical revoluciona la experiencia óptica en Mido 2024

Mirojeans con  
la Esclerosis Múltiple

Mirojeans, marca de monturas exclusiva del Grupo 
Natural Optics Group (NOG), presenta una nueva y 
conmovedora acción de responsabilidad social corpo-
rativa con el lanzamiento de su nuevo modelo de gafas 
deportivas BEST, una montura que combina el estilo 
futurista con la nueva tendencia de moda. 
NOG ha decidido unirse a la causa de la Esclerosis Múl-
tiple, inspirándose en la emotiva historia de Eric y su 
madre Silvia como catalizador de esta noble iniciativa. 
Eric, una figura muy conocida en el mundo del deporte 
por su participación en maratones mientras empuja la 
silla de ruedas de su madre, que lucha valientemente 
contra la esclerosis múltiple, personifica la resiliencia 
y la fuerza ante la adversidad. 
Por cada unidad vendida del nuevo modelo BEST, NOG 
destinará directamente 10€ a la Fundación de Esclero-
sis Múltiple (FEM). Esta contribución tiene como obje-
tivo respaldar la investigación y proporcionar apoyo 
crucial a aquellos que se enfrentan diariamente a los 
desafíos de esta enfermedad degenerativa. 
El modelo BEST de Mirojeans, disponible en tres 
colores diferentes y con cristales polarizados para 
una mayor comodidad visual, representa la vanguar-
dia en términos de diseño y estilo; a su vez, tam-
bién sirve como un medio para generar conciencia 
y apoyar una causa significativa. Estos modelos 
estarán disponibles en todas las ópticas asociadas 
del grupo NOG que colaboran con la acción. Además, 
los usuarios podrán consultar en todo momento el 
estado de la recaudación y hacer su donativo a tra-
vés de la web www.fem.es/es/campana/fem/reto/
nog-por-la-esclerosis-multiple/ 

ZEISS refuerza su compromiso 
con la sostenibilidad

ZEISS Vision España ha lanzado una nueva acción 
destinada a promover un uso circular de los recur-
sos con el fin de reducir el impacto en el medio am-
biente. Impulsando el uso de materiales renovables 
y reciclados, ZEISS lanza una gamuza que reciben 
todos los clientes con lentes oftálmicas ZEISS 
SmartLife, fabricada a partir de plástico reciclado, 
en lugar de una convencional. “Cada detalle, cuenta. 
ZEISS se compromete con la sostenibilidad, a nivel 
global, pero también con iniciativas locales, como el 
uso de una gamuza respetuosa con el medioambien-
te, fabricada a partir de plástico reciclado, en lugar 
de las convencionales”, señala Jara García, Brand & 
Trade Marketing Manager en el equipo de Marketing 
& Producto de ZEISS Vision España.
ZEISS integra la sostenibilidad en su cultura empresa-
rial. Tanto a nivel global como local, ZEISS se gobierna 
de acuerdo con su estrategia ESG –siglas del inglés: 
Environmental (ambiental), Social (social) y Governan-
ce (gobernabilidad)–, que considera factores ambien-
tales, sociales y de gobierno corporativo en las opera-
ciones y toma de decisiones de la empresa. 
En la reciente Convención Berlín 4.0, ZEISS ha mostra-
do también los hitos que ejemplifican la sostenibilidad 
como concepto en ZEISS, tales como disponer de una 
electricidad 100% verde desde 2022, o el compromiso 
de emisiones 0 de CO² para 2025 en todas las activi-
dades internas. Solo en el área de negocio de ZEISS 
Vision se están implementando más de 300 iniciativas 
para que el proceso de producción de lentes oftálmi-
cas sea aún más respetuoso con el medio ambiente. La 
Agenda 25 del Grupo ZEISS tiene tres focos principa-
les: pasar a la acción contra el cambio climático, la bús-
queda de la economía circular y la aportación de valor 
a la sociedad con su actividad empresarial. 

Presenta ImpressionIST® 4+:  
Centrador por vídeo 3D  

de última generación
Para lograr un confort visual óptimo, las lentes oftál-
micas deben adaptarse perfectamente a los ojos, la 
geometría del rostro y la montura seleccionada por 
el usuario. Con mejoras técnicas y nuevas caracte-
rísticas, el innovador sistema de centrado por vídeo 
ImpressionIST® 4+ de Rodenstock permite una deter-
minación sencilla, rápida y muy precisa de todos los 
parámetros de centrado relevantes.
La medición objetiva se realiza mediante el sistema 
patentado de cámara estéreo 3D que garantiza una 
precisión de medición claramente superior al méto-
do manual en términos de calidad y reproducibilidad. 
Solo se requiere una foto simultánea, con calidad de 
imagen optimizada y se miden todos los parámetros 
de porte, con precisión desde diferentes perspectivas: 
la distancia del vértice de la córnea, la distancia de la 
pupila, el ángulo de envolvencia, el ángulo pantoscópi-
co, así como el diámetro de la pupila. El usuario de las 
gafas recibe un resultado individual y preciso iniguala-
ble, en resumen: unas gafas perfectamente adaptadas 
y que ofrecen un confort visual óptimo.
ImpressionIST® 4+ se puede manejar directamente a 
través del monitor táctil, un segundo PC o mediante 
iPad. Gracias a la sincronización automática de datos 
en una base de datos central en CNXT®, los resultados 
están disponibles en todos los medios de salida con una 
seguridad de datos significativamente mayor. Como ca-
racterística adicional, el dispositivo ofrece una luz LED 
de distancia integrada, que proyecta una guía de posi-
cionamiento en el suelo y así indica la distancia óptima 
entre el usuario y el dispositivo. ImpressionIST® 4+ está 
disponible como versión independiente y de pared, y se 
puede convertir fácilmente según sea necesario.
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SEIKO Optical, reconocido líder en la fabricación de 
lentes oftálmicas de alta gama, continúa marcando 
pauta con su enfoque pionero y tecnologías de van-
guardia. La compañía japonesa, conocida por su me-
ticulosidad artesanal, se ha convertido en referente 
gracias a innovaciones tales como la tecnología 
FreeForm, ahora un estándar práctico en el sector.

La filosofía distintiva de SEIKO, caracterizada por pre-
cisión, exclusividad y diferenciación, se refleja en cada 
una de sus creaciones, posicionando a la empresa como 
entidad altamente cualificada y premium, destacando 
su compromiso con la excelencia en la fabricación de 
lentes oftálmicas. En el corazón de esta visión única e 
independiente, se encuentran los SEIKO Vision Specia-
list, expertos profesionales de la visión dedicados a la 

gama de lentes premium y a la más alta individualiza-
ción en lentes oftálmicas. La relación establecida con 
estos especialistas refuerza el compromiso de SEIKO 
con la calidad y la atención personalizada. 

Decididos a fortalecer aún más los lazos con sus 
partners, SEIKO Optical presenta el "Programa 
SEIKO Vision Specialist”, que ofrece a los ópticos 
independientes una gran variedad de herramien-
tas destinadas a proporcionar un apoyo incompa-
rable tanto en su día a día empresarial como en la 
experiencia de sus clientes. Desde plataformas y 
acciones de marketing hasta apoyo formativo y 
soporte tecnológico, la fidelización de los SEIKO 
Vision Specialist está respaldada por múltiples 
servicios individualizados.

Este programa no sólo busca consolidar la indepen-
dencia de los ópticos, sino también impulsar el desa-
rrollo de sus negocios. Con este programa, SEIKO Opti-
cal continúa prestando soluciones únicas que van más 
allá de la simple fabricación de lentes, contribuyendo al 
éxito y la satisfacción de sus socios y clientes.

SEIKO Vision Specialist, un sello de fidelización

CECOP incorpora dos nuevos Key 
Account Managers para reforzar 

su posición a nivel nacional

Cambios en el Consejo de 
Administración de Cottet 

Óptica y Audiología

In Memoriam. Emiliano Muñoz

Alba Clemente y Chema Garrido son las nuevas in-
corporaciones al equipo de Key Account Managers 
(KAM) de CECOP España y reportarán directamente 
a Alejandro Ruiz, Sales Manager. “Con estas dos in-
corporaciones reforzamos aún más el contacto con 
los asociados del grupo, permitiendo estrechar la re-
lación y proporcionar una ayuda integral en el negocio 
del óptico”, comenta Alejandro Ruiz, Sales Manager de 
CECOP España.
Garrido, aporta una gran experiencia como Account 
Manager, gracias a una trayectoria laboral de más de 
25 años. Ha trabajado en diversos sectores y en dife-
rentes áreas profesionales, desde la coordinación de 
ventas hasta la consultoría. Siempre enfocado en la 
formación continua y el cuidado al trato directo con las 
personas, Chema es una apuesta segura para CECOP. 
Tendrá a su cargo toda la zona sur oriental, en concreto 
las provincias de Ciudad Real, Albacete, Murcia, Jaén, 
Granada y Almería. 
La zona norte occidental se mantendrá bajo las com-
petencias de Alba Clemente. Procedente de Arteixo, 
Alba, con experiencia en el sector, ha colaborado con 
todo tipo de agentes ópticos, desde distribuidoras in-
dependientes hasta proveedores de monturas, como 
la marca italiana AVM. Sin embargo, si algo caracteriza 
a Clemente es su disposición y amabilidad, así como 
sus conocimientos sobre el sector óptico.
Ambos KAM darán servicio a nivel nacional a los más 
de 1.400 puntos de venta que forman parte del Grupo 
CECOP, integrado por CECOP y KIMERvisión.

Cottet Óptica y Audiología, compañía especialista en 
salud visual y auditiva, ha anunciado el nombramiento 
de Francisco José Mora como nuevo miembro asesor 
de su Consejo de Administración. Francisco José se 
incorpora en sustitución de Josep María Bosch, quien 
ha concluido su pertinencia a dicho consejo tras años 
de valiosa contribución a la compañía. Actualmente, 
la empresa presidida por Javier Cottet y dirigida por 
David de Antonio cuenta en su Consejo de Adminis-
tración con Luis Badia, Pere Monrós, David de Anto-
nio, Alex Cottet y Francisco José Mora, quienes apor-
tan su experiencia y conocimientos para respaldar la 
misión de la empresa.
Francisco José Mora es experto en el desarrollo de 
negocios minoristas y en la implantación del mode-
lo de franquicia a través de la internacionalización, 
así como en liderar iniciativas de transformación 
digital para mejorar la experiencia del cliente e 
impulsar la productividad. Con una trayectoria 
profesional de más de dos décadas, Francisco ha 
trabajado en empresas del sector, donde ha des-
empeñado un papel fundamental en el crecimiento 
y expansión de las empresas.
El presidente de Cottet Óptica y Audiología, Javier 
Cottet ha expresado su entusiasmo por dar la bien-
venida a Francisco José Mora al Consejo: “Estamos 
encantados de contar con la experiencia y la visión de 
Francisco José Mora. Su liderazgo y conocimientos 
en el sector de la óptica son invaluables y contribui-
rán significativamente a nuestro crecimiento y éxito 
continuo”. Por otra parte, la compañía ha expresado 
su agradecimiento a Josep María Bosch por su im-
portante contribución durante su pertenencia en el 
Consejo de Cottet Óptica y Audiología.

Emiliano Muñoz, representante excepcional en el 
mundo de la óptica, falleció recientemente. Desta-
có por su pericia profesional, por su inquebrantable 
carácter y su genuina conexión con el sector. Su afa-
bilidad, calidad humana y bonhomía son el sello dis-
tintivo que ha marcado una trayectoria de honradez y 
duro trabajo. Siempre a la vanguardia de las noveda-
des en Cataluña, Emiliano fue testigo de la evolución 
del mercado óptico formando parte integral de su 
crecimiento y desarrollo. 
Hombre de confianza para la dirección de Winter Óp-
tica, Emiliano Muñoz asumió con orgullo, fidelidad y 
lealtad el desafío de inaugurar la delegación de Bar-
celona. Su modestia frente a sus numerosos logros 
refleja la elegancia de un hombre sencillo y austero, 
siempre en busca de la excelencia. Trabajador incan-
sable, Emiliano demostró ser capaz de aglutinar lo 
mejor del sector en los innumerables eventos que 
coordinó con maestría. Manteniendo contacto direc-
to con la vanguardia de la óptica y lo más selecto de 
la optometría catalana, siempre anticipado a las nue-
vas corrientes comerciales que se avecinaban, fue un 
auténtico faro en un sector cada vez más agresivo y 
tecnificado. Este líder discreto en el mundo óptico, 
personificó la dedicación, la elegancia y la constante 
evolución en un sector en el que contribuyó a definir 
y enriquecer. Su legado es un testimonio duradero de 
su impacto positivo en la industria.
Nuestro más sincero cariño y recuerdo en agradeci-
miento por todo lo que nos enseñó. Descanse en Paz.
Tus amigos de Winter te recordarán eternamente.
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Alejandro García Roqué, quien ya ejercía el cargo 
de VP Sales & Strategic Alliances South Europe 
de CECOP desde el pasado mes de julio, asciende 
a nivel global y añade a sus competencias la estra-
tegia de ventas y alianzas estratégicas del resto 
de países del grupo. Se incorporó al grupo fundado 
por Jorge Rubio en septiembre de 2019, en calidad 
de Country Manager de España, pero con el paso 
del tiempo ha ido adquiriendo más competencias 
bajo su mando. “Asumo este reto con la esperanza 
de replicar el exitoso modelo que ha desarrollado 
CECOP en España, al resto de países y conseguir 
que nuestra comunidad de ópticos- optometristas 
independientes crezca cada día más. Sin perder el 
foco en lo verdaderamente importante; continuar 
dando un servicio integral a los negocios de nues-
tros ópticos”, comenta Alejandro García. García es 
licenciado en Publicidad y Marketing por el CENP, 

con un máster en Marketing y un MBA en Adminis-
tración de Empresas por la escuela de negocios 
CESMA. Cuenta con una extensa experiencia 
laboral en todo tipo de sectores. Comenzó su tra-
yectoria en la compañía Prosegur; también estuvo 
a cargo de la dirección general de empresas en el 
sector consumer electronics como: Jabra del gru-
po GN, Nokia automotive y Coyote, siendo presi-
dente de APTAC y miembro del consejo asesor en 
materia de seguridad vial del Ministro de Interior 
Jorge Fernández Díaz. Dentro del sector óptico ha 
trabajado estrechamente como consultor estraté-
gico para la compañía Hawkers, desde sus inicios 
hasta la venta, siendo el precursor de proyectos de 
alianza con empresas como BBVA, creando BBVA 
Blue&Hawkers. Desempeñando este papel tam-
bién ha colaborado con empresas del sector retail 
de renombre como New Balance.

Alejandro García Roqué, nuevo Global VP 
Sales & Strategic Alliances de Cecop Group

ZEISS consigue más de 30 
millones de visualizaciones con su 
campaña digital ZEISS MyoCare

ZEISS, desde su condición de Fundación, ha asumido 
la necesidad de controlar la progresión de la miopía 
como un desafío global y transversal en la compañía. 
Ralentizar la progresión de la miopía es importante 
porque gran parte de lo que los niños aprenden y ex-
perimentan les llega a través de los ojos. Más de una 
década de investigación ha dado como resultado la 
lente ZEISS MyoCare, la primera solución ZEISS para 
el manejo de la miopía, relacionada con la edad. “Nues-
tras nuevas lentes aportan un enfoque responsable y 
eficaz para el control de la miopía en niños, teniendo 
en cuenta su edad”, señala Santiago Escandón, direc-
tor de Producto y Marketing de ZEISS Vision España.
ZEISS ha reforzado su apoyo a las ópticas ZEISS Vision 
Expert. Ha establecido el foco en dar mayor visibilidad a 
la marca y, por supuesto, a las ópticas asociadas al part-
ner program, con el claro propósito de posicionarse en 
la mente del consumidor y que los clientes acudan a los 
centros ZEISS VISION CENTER y ZEISS Vision Expert 
de toda España que, actualmente, ya son casi 400. Con 
este enfoque, centrado en el conocimiento de marca y 
las ópticas ZVE, se han alcanzado más de 30 millones 
de impresiones y 175.000 clics a la página web. Es aquí 
donde el consumidor final puede conocer cuáles son 
los centros que disponen en exclusiva de esta solución. 
Además, todos los vídeos emitidos en periodo de cam-
paña han tenido casi el 100% de visualización, lo que se 
traduce en un elevado interés por parte del consumidor 
final en ZEISS y la evolución de sus productos. 

MIOPTICO abre su primer 
centro auditivo

El Grupo, que lleva ya años apostando por la audiología 
y ofrece este servicio en casi todas sus ópticas propias 
y en muchas asociadas, da un salto apostando por un 
centro auditivo 100%. El nuevo centro, situado en L'Hay 
les Rose (Francia), está equipado con la última tecnolo-
gía y cuenta con un equipo de especialistas altamente 
cualificados, con amplia experiencia, y que ofrecen un 
asesoramiento completamente personalizado. Ofrece 
servicio a domicilio, facilidad de pago, subvencionados 
por las mutuas, prueba de 30 días, mantenimiento y 
garantía de 4 años. De la mano de los principales pro-
veedores del mercado, cuenta con un amplio abanico 
de productos de todas las gamas y en los primeros días 
ofreció promociones especiales de apertura.
El futuro pasa por seguir la expansión en audiología, 
sobre todo en España y Francia, y continuar implan-
tando el servicio en la mayor parte de las ópticas del 
Grupo MIOPTICO así como abrir algunos centros ex-
clusivamente auditivos.

Marcolin renueva el acuerdo de 
licencia con GCDS hasta 2028

Marcolin y la nueva marca de lujo italiana GCDS anun-
cian la renovación anticipada del acuerdo de licencia 
global exclusiva para el diseño, fabricación y distribu-
ción de las gafas de sol y monturas ópticas de la marca 
hasta diciembre de 2028. La asociación entre ambas 
firmas comenzó en 2019, cuando la marca fundada 
en 2015 gracias a la visión de los hermanos Giuliano y 
Giordano Calza, decidió entrar en el mundo de las ga-
fas, ampliando así su gama de accesorios.
Las colecciones diseñadas por Marcolin reflejan los 
códigos estéticos distintivos de GCDS, caracteriza-
dos por la ironía, la experimentación y el estilo urbano. 
En la colección de gafas, la gran atención al detalle y 
la calidad impecable se mezclan con líneas deportivas, 
materiales técnicos y una paleta de colores vibrantes. 
Formas únicas y modernas se alternan con diseños 
oversize de inspiración deportiva realzados por el lo-
gotipo de la marca presentado en versión maxi.

Por otro lado, la innovación de la marca alemana no 
solo se limita a sus lentes, sino que se traslada al terre-
no digital con la inclusión de dos nuevos canales en su 
estrategia, TikTok y Connected TV. Dos herramientas 
que se suman a los principales canales que se venían 
utilizando. “Con nuestra campaña, hemos cumplido la 
promesa de generar tráfico de pacientes que apuestan 
por la calidad y las soluciones de valor a los ZVE y a los 
ZVC, generar un aún mayor reconocimiento de la mar-
ca ZEISS en el consumidor y ofrecer, en exclusiva a los 
ZVC/ZVE, un producto diferenciador: ZEISS MyoCare”, 
termina Escandón.
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Area98 
Presenta sus Nuevas Colecciones

A
rea 98 s.r.l. está presente en el sector de las gafas nicho 
en todo el mundo. Originalidad, detalles creativos, color y 
atención al detalle son los elementos que distinguen todas 
las colecciones de Area98, una empresa con treinta años 
de historia que desde siempre se ha centrado en un estilo 

extremadamente refinado, contemporáneo y cosmopolita, distinguiéndose 
por la continua búsqueda de la innovación y la exuberante creatividad de 
sus colecciones. En metal o acetato, los modelos Area98 son embajadores 
de un estilo único, al igual que las personas que eligen llevarlos, ¡y su nueva 
colección no es menos!

COCO SONG
Modelos totalmente artesanales, únicos y preciosos: ¡Coco Song es siem-
pre una certeza cuando se trata de elegancia y color! Una unión de Oriente 
y Occidente para lucir como una joya preciosa.

Coco Song sorprende con nuevas formas, casi impertinentes, en el nuevo 
y complejo laminado de las gafas. Grosores que se pueden tocar, grandes 
tamaños y varillas que encantan por su esencia y se entrelazan con sedas 
preciosas y de colores, adornadas con plumas reales y piedras semipre-
ciosas. La minuciosa elaboración se recrea mediante antiguas técnicas de 
orfebrería: la microfusión crea un efecto de sólidos y vacíos hipnóticos que 
reflejan decoraciones joya inspiradas en la milenaria cultura oriental. La de-
coración con bisagra integrada nos regala sinuosas varillas trabajadas con 
maniático cuidado estético según la tradición orfebre. El mundo COCO 
SONG es un encantamiento que abre la puerta a algo mágico, ¡una colec-
ción por descubrir!

CCS 
Un mundo de cuento de hadas que asombra y emociona es el de CCS. Pro-
tagonistas son los colores de un cuento de hadas según las exigencias de 
la tendencia 2023: verde en clave milky y lila pastel en cristal transparente, 
turquesa matizado con delicados colores avellana. El ajuste perfecto hace 
que estas gafas puedan llevarse a cualquier edad. CCS tiene una forma más 
grande y sigue siendo romántica en el nuevo acetato de mármol lechoso en 
el que se tiñe de juventud y color. La hoja de oro de 24 quilates flota sobre 
acetatos completamente nuevos y, junto con el transfer paper, se convier-
ten en las características que han hecho de esta joven colección una de las 
más queridas y vendidas del mundo. Un accesorio, las gafas CCS, del que 
definitivamente no podrás prescindir.

LA MATTA
Formas atrevidas, colores vibrantes y estampados animalier: La Matta es 
una colección para llevar, sorprender y salirse de lo convencional. La última 
colección habla de una sensualidad adulta y madura. Tiene formas amplias 
y frentes con cuerpo que hablan de la determinación de la mujer La Matta. 
Atrevida e irresistible se expresa en una feminidad consciente que en 2023 
vemos traducida en finas varillas en armonía tono sobre tono con los colores 
de los frentes. Pequeñas joyas para llevar todos los días, también gracias a 
la preciosa elaboración de las varillas. La nueva colección nos sorprende y 
nos habla de una feminidad consciente en los colores de los acetatos: cristal 
transparente y el icónico animalier con elaboración mate o extra brillante. 
Hermosos tonos verdes, azules, rojos y fucsias. La nueva colección La Matta 
es todo lo que hay que llevar para asombrar y dejarse encantar.

KAOS
Cuando las combinaciones inusuales se encuentran, ¡ha nacido Kaos! La 
colección otoño-invierno 2023 nos traslada a un mundo psicodélico. Es 
un mundo de nuevas líneas y formas en el que te encontrarás con Kaos: 
formas cuadradas y úniones lúdicas tridimensionales, varillas imaginativas 
que desde hace 30 años expresan al hombre y a la mujer sin edad que ha-
blan de su personalidad ecléctica. Color para llevar para quienes no temen 
sorprender. Entre matices opacos y formas de inspiración internacional, 
Kaos te llevará a una dimensión sensorial extra.

GENESIS
Diseño, geometría y color: ¡la nueva Génesis! Las facetas, recreadas a 
mano, confieren una auténtica tridimensionalidad a las gafas y nos hablan 
de geometrías visionarias. Juegos de luz que hacen de las gafas verdaderas 
obras de diseño para llevar. Van desde el clásico e intemporal negro, pero 
decididamente único en sus formas, hasta modelos que alternan colores 
más atrevidos y contemporáneos. Ciertamente, ¡cada modelo es una re-
presentación del espíritu extravagante y decidido de quien lleva Genesis!

Para más información contacte con el responsable en España: Jordi Oliva, 
en el teléfono: 652 285 691 y en el email: area98jordi@gmail.com y service.
sp@area98.it
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P
ara esta primavera-verano 2024 Woodys nos trae un 
nuevo lanzamiento con 42 modelos y un total de 189 
referencias. Nuevas monturas que siguen la esencia e 
identidad de la marca y construyen una colección só-
lida e inigualable que destaca por sus combinaciones 

de colores únicas trabajadas armónicamente. Entre las novedades 
de se encuentran gafas medialuna. Woodys entra así en el mundo 
de los lectores con dos modelos con la personalidad única de la 
marca, redefiniendo de este modo los estándares de estos estilos 
en el mundo de la óptica. 

Dentro de la colección de mujer Woodys apuesta por la comodidad 
y resistencia en los modelos combinados con las almohadillas de 
acetato y la nueva varilla más ergonómica, ya lanzada en la anterior 
colección, que mejora la durabilidad y calidad de las gafas. En esta 
colección femenina de acetato han introducido una nueva bisagra 

OBE de cinco ejes, en este caso sin flex, con acabado dorado, oro 
rosado o plateado. También ha vuelto el grabado en la varilla con 
formas geométricas, un diseño único en que las formas crean una 
composición dinámica y elegante. En cuanto a los nuevos modelos 
de vista para hombre, la mayoría han incorporado una nueva bisa-
gra OBE de cinco ejes.

La calidad sigue siendo una de las prioridades de Woodys; por ese 
motivo, los materiales seleccionados ofrecen la excelencia: acetato 
italiano Mazzucchelli, bisagras OBE alemanas, titanio y beta-titanio 
japonés. Además, las lentes de los modelos de sol son producidas 
por Carl Zeiss Vision, aportando la resistencia y la protección nece-
saria para los ojos (CR39, UVA, UVB). Asimismo, materiales como 
el acetato reciclado y bioacetato cada vez tienen más presencia en 
las monturas, representando más del 40% de la colección… porque 
en Woodys tienen claro que deben seguir innovando en términos 
de sostenibilidad. La mejora de sus procesos y el uso de materiales 
biodegradables, reciclados y respetuosos con el medio ambiente 
está dentro de su estrategia para seguir creando un futuro mejor.

Diseño, color y calidad en su nueva colección
Woodys presenta Colorado, una nueva campaña ambientada en el desierto llena de moda y estilo. 
Los protagonistas son personas singulares que viven libremente sin complejos ni límites, explorando 

su autenticidad a través de sus prendas de diseño exclusivas y distintivas.

La colección de sol y vista de Woodys primavera-verano, para mujer y hombre, se lanza con la campaña Colorado, ambientada en el desierto, con protagonistas singulares 
luciendo prendas de diseño y gafas modernas y coloridas que siguen la identidad de la marca.
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Precisa comerciales en exclusiva o multicartera.
Zonas Centro y Norte.

Se requiere experiencia en el sector.
Interesados llamar al telefono: 973 311 965  

o enviar currículum a:  
info@dayandnightimport.com

MOPPIE EYEWEAR
Para sus líneas de diseño,  

precisa comerciales para varias zonas de España.

Preferiblemente introducido en el sector.

No es precisa exclusividad.

Interesados llamar al teléfono: 
619 468 722 o enviar currículum a:  

tpallas@moppie-eyewear.com 

OUT OF, marca italiana de gafas deportivas con lentes solares capaces de percibir la luz ambiental y adaptarse instantáneamente a ella, 
oscureciéndose y aclarándose, busca AGENTES COMERCIALES para incrementar la red de ventas en el canal óptico en España.

Buscamos una persona ambiciosa y motivada para: Captar nuevos clientes, administrar cuentas existentes y nuevas, y desarrollar relaciones. 
Serás un miembro clave del equipo de ventas, contribuyendo a los objetivos de ventas.

   Requisitos:
  • Ya cuentas con una amplia red de ópticas como clientes.
  • Eres autónomo en la realización de las actividades asignadas.
  • Tienes excelentes habilidades de comunicación.
  • Eres un apasionado del deporte y la tecnología.
  Nuestra oferta:
  • Ofrecemos un contrato de agencia acorde a tu experiencia.
  • Un gran equipo que te apoyará diariamente en tu trabajo.

Si te reconoces en esta descripción envía tu CV a: info@out-of.com
www.out-of.com

Por ampliación de su red comercial precisa 
Agentes comerciales autónomos 

para la representación de sus marcas en varias zonas de España 

Interesados enviar c.v. a info@distropvision.es  
o llamar al teléfono 983 31 38 28

isionistrop

NICCOLO GIOVANNI GROUP
¡Te estamos buscando!

Agente comercial en todas las zonas de España
La empresa española en crecimiento con sede en Málaga y larga trayectoria en el mercado europeo 
busca representantes comerciales autónomos multicartera o exclusivo con experiencia en el sector 

óptico para toda España. 
Las condiciones son negociables en función del perfil del candidato. 

Interesados enviar curriculum a: Niccologiovannigroup@gmail.com o 
llamar por teléfono al: 722 333 281.
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Transitions es una marca comercial registrada, el logo de Transitions y Transitions Light Intelligent Lenses son marcas comerciales de Transitions Optical, Inc. utilizadas bajo licencia por Transitions Optical Limited. ©2021 Transitions Optical Limited. El 
rendimiento fotocromático es influenciado por la temperatura, la exposición a los rayos UV y el material de la lente. 
Colores de lentes simulados con fines demostrativos. Pídele a tu profesional de la visión una demostración para experimentar con las lentes Transitions por ti mismo. 
Monturas de RAY-BAN® –  Lenses Transitions® Emerald.
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